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Le mot du Gouverneur
Het woord van de Gouverneur

Hubert CHANTRAINE
Gouverneur 2015-2016

Bien chères amies et amis

Nous voilà déjà au milieu de l’année Kiwanienne 2015-16. 

Les jours rallongent et les premières chaleurs réveillent la nature. Les 
premières fleurs pointent le bout de leur nez et notre environnement 
prend des couleurs. Dès les premières lueurs du matin, les oiseaux 
nous font part de leur joie de vivre. 

Et au Kiwanis, que se passe-t-il ? Le temps passe vite. Nous sommes 
presqu’à la moitié de notre mandat. En ce qui me concerne, j’ai parti-
cipé aux différentes premières réunions de division. Elles étaient bien 
préparées, bien fréquentées et enrichissantes. Je tiens à remercier les 
Lieutenant-Gouverneurs et leurs équipes pour cet engagement.

Mes nombreuses visites aux clubs lors de réunions statutaires, dans le 
cadre d’une réalisation de projet ou d’une activité festive m’ont per-
mis de me rendre compte de la qualité des projets réalisés et de l’ami-
tié vécue. J’en suis ravi. C’est encourageant et cela me motive encore 
d’avantage dans mon travail.

Le contact avec mes collègues Gouverneurs des autres Districts me 
procure de nouvelles idées.
Sue Petrisin, la présidente mondiale, me donne quotidiennement une 
nouvelle impulsion. Les moyens de communication actuels rendent 
ceci possible. Encore faut-il s’en servir!

La 2ème réunion du Conseil d’administration s’est déroulée le 5-6/2/2016 
à St-Trond. Tous les Lieutenant-gouverneurs étaient présents sauf un 
seul, frappé récemment et brutalement par une très grave maladie. 
Toutes nos pensées allaient et vont aller vers lui jusqu’à ce que nous 
puissions le revoir parmi nous. 

Ce fut un CA qui fera date dans notre District. Le nouveau site 
www.kiwanis.be a été lancé. J’espère que vous avez eu l’occasion de le 
parcourir. Sinon prenez le temps de le faire, cela en vaut la peine.  Bien 
qu’il ne soit pas encore complet, le “bébé” est né et se porte bien. Il ne 
sait pas encore marcher ni parler … mais cela viendra. Il ne faudra pas 
des années pour y arriver. Cela dépendra de la collaboration de vous 
tous et des présidents de commission!! 

Sabine, notre secrétaire de district fait un travail extraordinaire. En sa 
qualité de présidente de la commission Expansion, elle vient égale-
ment,  de mettre la dernière main à une brochure innovante destinée 
aux nouveaux membres.

Philippe, notre trésorier a réussi à mettre beaucoup d’ordre dans son 
attribution et se soucie maintenant déjà d’assurer la continuité du tra-
vail pour son successeur. 

Marc Vandermeersch, responsable de l’économat  nous a promis un 
catalogue online avec photos, ce qui facilitera le choix lors d’une com-
mande.

Le 19-20/5/2016 aura lieu le CA du KI-EF à Villach (A), où je défendrai 
les intérêts de notre District.

En espérant vous rencontrer bientôt, je vous prie de croire en mon 
amitié Kiwanienne.

Beste vrienden,

Wat vliegt de tijd toch! We zijn al halfweg het Kiwanisjaar 2015-16.

Met de eerste zonnestralen ontwaakt de natuur uit haar winterslaap. 
De eerste bloemetjes komen in bloei te staan en kleuren onze omge-
ving bont. Het parfum van de lente doet ons opnieuw dromen. Het is 
echter niet voldoende enkel de ogen te openen, ook voor het gehoor 
valt veel schoonheid te beleven. Vanaf het eerste ochtendlicht laten 
ettelijke vogels ons al meegenieten van hun levensvreugde.

En wat gebeurt er allemaal op niveau van de Kiwanis? De tijd vliegt. De 
helft van ons mandaat is reeds voorbij. Wat mij betreft heb ik deelge-
nomen aan verschillende eerste divisiebijeenkomsten. Deze waren 
uitstekend georganiseerd, goed bezocht en verrijkend terzelfdertijd. 
Ik zou de Luitenant-Generaals zeer hartelijk willen bedanken voor hun 
engagement. 

De vele clubbezoeken tijdens statutaire bijeenkomsten of binnen het 
kader van projecten of festiviteiten hebben mij pas echt de kwaliteit 
van deze projecten en de vriendschap die er beleefd wordt doen rea-
liseren. Dit maakt me heel erg blij. Het is bemoedigend en het mo-
tiveert me des te meer in mijn werk. 

De contacten met mijn collega-gouverneurs in de andere districten 
zijn inspirerend en brengen mij op nieuwe ideeën. 

Sue Petrisin, de wereldvoorzitter, geeft me elke dag nieuwe impulsen. 
De verschillende communicatiemiddelen maken dit mogelijk. Maar 
men moet er gebruik van maken!

De tweede vergadering van de administratieve raad vond plaats van 
5 tot 6 februari 2016 in Sint-Truiden. Alle luitenant-gouverneurs waren 
aanwezig met uitzondering van één enkele die onlangs helaas door 
een zware ziekte getroffen werd. Al onze gedachten gingen uit, en 
zullen uitgaan naar hem totdat we hem weer in ons midden mogen 
verwelkomen. Het werd een historische administratieve raadszit-
ting voor ons district. De nieuwe website www.kiwanis.be werd ge-
lanceerd. Ik hoop dat u hem al eens hebt bezocht. Zo niet moet u zeker 
eens de tijd daartoe nemen, het is zeker de moeite waard. Hoewel hij 
nog niet volledig af is, is dit “kindje” geboren en stelt hij het prima. Hij 
kan nog niet stappen, niet spreken… maar dit zal hij snel leren. Het 
zal geen jaren meer duren. Dit zal afhangen van de medewerking van 
u allen en van de voorzitters van de commissie!! Sabine, onze secre-
taresse, verricht uitstekend werk, ook binnen het kader van de uitbrei-
ding (Zie de nieuwe brochure voor nieuwe leden). Philippe, onze pen-
ningmeester, is erin geslaagd aanzienlijke orde in zijn taken te steken 
en houdt zich nu al bezig met het verzekeren van de continuïteit van 
het werk voor zijn opvolger. Marc Vandermeersch, de verantwoorde-
lijke economaat, heeft ons een catalogus (met foto’s!) beloofd, wat de 
keuze voor bestellingen aanzienlijk zal vergemakkelijken. 

Op 19-20 mei 2016 vindt de administratieve raadszitting van de KI-EF 
plaats in Villach (AT), waar ik de belangen van ons district zal verde-
digen. 

Hopelijk tot binnenkort! 

Le mot du Gouverneur Het woord van de Gouverneur
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Meng léiw Frënn.

An der  Zwëschenzäit hu mir schonns d’Halschent vum Kiwanis Joer 
2016 ereecht.

D’ Neiliicht an d ‘Wärmt loossen d’Natur erëm obbléien. Déi éischt 
Blummen kommen eraus an ëm eis fänkt d’Natur un Faarw ze kréien. 
De Geroch vum Fréijoer léisst eis dreemen. Mir mussen d’’Aan an 
d’Oueren opmachen. Direkt bei Dagesufank loossen d’ Viggel eis Deel 
hunn un der Freed vum Liewen.

An um Niveau KIWANIS, wat passéiert do ? D’Zait vergeet schnell an 
mir sinn baal an der Halschent vun onsem Mandat ukomm. Wat mech 
betrefft, ech wor a verschiddenen Réuniounen  vun der Division, déi 
gutt preparéiert a gutt besicht woren, a vill bruecht hunn. Ech soen de 
Lieutenant Gouverneuren  an hiren Equipen villmools Merci vir hiren 
Asatz.

Bei mengen Visiten vun de Clibb bei hiren Réuniouns Statuaires oder 
am Kader vum Ofschloss vun engem Projet oder aner Festivitéiten, 
konnt ech mech ëmmer erëm iwwert d’Qualitéit dovunner iwwerze-
gen. Dëst huet mech ganz frou gemaach an mech motivéiert nach méi 
Energie a meng Arbecht ze investéieren.

De Kontakt mat menge Gouverneur’s Kollegen vun deen aneren Dis-
trikter huet mech ob nei  Iddien bruecht.

D’Sue Petrisin, déi nei Welt- Presidentin, gëtt mir all Dag nei Impulser. 
Déi nei Kommunikatioun’s Weeër ginn do all Méiglechkeeten, déi een 
nëmmen gebrauche muss.

Déi 2. Réunioun vum Conseil d’Adminsitration wor vum 5-6/2/2016 
zu St. Trond. Sämtlech Lieutenant Gouverneure woren present ausser 
engem, dee vun enger schwéierer Krankheet betraff ass. Eis Gedanken 
sinn bei him, a mir hoffen hien erëm séier bei eis ze gesinn. 

Dëse CA huet Geschicht an eisem Distrikt geschriwwen. Dee neien Site 
www.kiwanis.be gouf fräi geschalt an ech hoffen dir huet e schonns 
besicht, wann nit, dann huelt iech Zäit dofir, et lount sech. Et ginn 
och nach verschidden Kannerkrankheeten, awer och déi ginn schnell 
eriwwer. Mat ärer Hëllef a vun deeër vun alle Concernéierten wäert 
dëse Site liewen.

D’Sabine, eis Secrétairin mecht en excellenten Job, och am Kader vun 
de Broschuren, voir  zB d’Fiche fir e neien Member. 

De Philippe, eisen Trésorier huet et fäerdeg bruecht Uerdnung eran ze 
bréngen an domatter de Wee fir saï Nofolger virbereet. De Mar Van-
dermeersch, de Responsabelen vum Economat huet eis e Katalog mat 
Fotoen versprach, fir d’Erausichen an d’Bestellungen méi einfach ze 
gestallten.

Vum 27-28/5/2016 ass den CA vum KI-EF zu Villach (A), wou ech dann 
och d’Interessen vun eisem Distrikt vertrieden wäert.

An der Hoffnung Iech all ze gesinn, verbleiwen ech mat menge 
frëndschaftlechen KIWANIS Gréiss.

Meine lieben K-Freundinnen und K-Freunde.

Wir sind bereits in der Mitte des Kiwanis -Jahres 2015-16.

Das neue Licht und die erste Wärme wecken die Natur. Die ersten 
Blüten um uns herum färben erneut die gesamte Natur um uns 
herum. Die Düfte des Frühlings lassen uns träumen. Es reicht einfach 
nicht seine Augen zu öffnen, sondern auch die Ohren. In den ersten 
Morgenstunden teilen die Vögel unsere Lebensfreude.

Und was tut sich bei Kiwanis? Die Zeit vergeht schnell. Wir sind fast 
an der Hälfte unseres Mandats angekommen. Ich habe an den ver-
schiedenen Divisionsversammlungen teilgenommen. Sie waren gut 
vorbereitet und gut besucht. Ich möchte mich bei den Lt.Governors 
mit ihrem jeweiligen Team für das geleistete Engagement bedanken.

Die vielen Clubbesuche bei statutarischen Meetings, bei der Durchfüh-
rung ihrer Projekte oder bei ihren festlichen Aktivitäten haben mich 
beeindruckt und überzeugt, dass echte Freundschaft gelebt wird. Ich 
bin einfach begeistert. Das ist ermutigend.

Die Kontakte mit den Governor-Kollegen aus den anderen Distrikten 
geben mir neue Ideen.
Sue Petrisin,  unsere Welt-Präsidentin, gibt mir täglich neue Impulse. 
Die Kommunikationsmittel machen es möglich. Aber man muss sie 
nutzen!

Die zweite Sitzung des Verwaltungsrates unseres Distriktes wurde 
in St.Truiden am 5-6 / 2/2016 gehalten. Alle Lt. Governors waren 
anwesend außer einer, der vor kurzem brutal von einer sehr schweren 
Krankheit getroffen wurde. Alle unsere Gedanken waren und werden 
zu ihm gehen, bis wir ihn wieder in unserer Mitte erleben können. 

Dieser VR wird in die Geschichte unseres Distriktes eingehen. Die 
neue Website www.kiwanis.be wurde gestartet. Ich hoffe, dass Du sie 
aufgeschlagen hast. Ansonsten nimm Dir die Zeit dazu es lohnt sich. 
Obwohl sie noch nicht vollständig ist, ist dieses “Baby” geboren und 
entwickelt sich tut. Es kann noch nicht laufen oder sprechen ... aber es 
wird demnächst soweit sein. Dies hängt von der Mitarbeit von Euch 
ALLEN und den Ausschussvorsitzenden ab. 

Sabine, unsere Distrikt-Sekretärin hat einen außergewöhnlich guten 
Job gemacht, auch als Verantwortliche für die Expansion (s.die neue 
Broschüre für neue Mitglieder). 

Philippe, unser Distrikt-Schatzmeister hat Vieles auf die richtige Schie-
ne gebracht und kümmert sich schon um die Kontinuität der Arbeit 
für seinen Nachfolger zu gewährleisten. 

Beim VR der KI-EF am 19-20 / 5 / 2016 in Villach werde ich die Inte-
ressen unseres Distriktes verteidigen. 

Ich hoffe, dass wir uns demnächst treffen, verbleibe mit den besten 
K-Grüßen.

D’Wuert vum Gouverneur Das Wort des Gouverneurs

Wuert vum Gouverenur 
Das Wort des Gouverneurs
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La Campagne ELIMINATE a permis à la Fondation (KIF) 
d’être aujourd’hui mieux connue en Europe. Nous avons 
déjà récolté quelque 9 millions d’euro, à majorer encore 
de 3 millions de “promesses de dons” (pledges). Le fait 
que l’Europe peut offrir 12 millions d’euro à ELIMINATE 
démontre que tous ensemble au sein de notre mouvement 
Kiwanis, nous libérerons notre monde du fléau du tétanos. 
Un cadeau inoubliable au enfants de notre monde. 

C’est la raison pour laquelle nous voulons doter la KIF 
d’une nouvelle structure en la renforçant d’un responsable 
de District pour la Fondation (“District Chair”). Donner 
une autorité à cette nouvelle fonction dans les Districts 
européens est un must. Cher ami Kiwanien, chère amie 
Kiwanienne, tu dois être bien conscient(e) que tu es non 
seulement membre du Kiwanis International (KI), mais 
également de la Kiwanis International Foundation (KIF). 
Nous devons élargir et corriger notre manière de penser et 
notre vision du Kiwanis. 

Je me rends bien compte que l’association de ces deux 
grands ensembles - KI & KIF - est un réel défi. Il faudra 
énormément de force de persuasion pour convaincre 
chaque Kiwanien que la Fondation (KIF) fait partie 
intégrante du Kiwanis. 
Kiwanis International et Kiwanis International Foundation 
sont fondamentalement deux expressions de la même 
idée Kiwanis. Ils ne font qu’un, en constituant deux 
ensembles “exécutifs” de la même organisation. 
Si l’un est centré sur tous les aspects administratifs 
concernant les membres, les clubs, les divisions, les 
districts, et leur expansion, l’autre, la Fondation (KIF), 
a pour mission d’appliquer notre devise “serving the 
children of the world”. 
La Fondation (KIF) doit avoir son responsable au sein de 
chaque club 
(la commission chargée des récoltes de fonds avec la 
commission sociale); de même la Division doit compter, 
aux côtés du Lieutenant Gouverneur, un responsable 
assurant promotion et soutien. La symbiose ne peut 
être réalisée complètement que si le “District Chair” est 
impliqué dans la gestion journalière du District. 

Cette structure peut, via communication, motivation 
et information, offrir à la Kiwanis Foundation (KIF) de 
nouvelles possibilités de venir en aide aux enfants du 
monde. 

Aider : Aujourd’hui - Demain et toujours ….

N’oubliez pas que votre club, votre division et votre 
District peuvent aussi obtenir une subvention (“grant”) 
pour soutenir et mener à bien vos projets sociaux. Nous 
vous fournirons toute l’info nécessaire à ce sujet dans une 
prochaine édition.
 
Pierre Winkelmolen, le “District Chair” de notre District 
Belgium-Luxembourg, et moi-même serons heureux 
de vous donner toutes les infos utiles sur la Kiwanis 
Foundation (KIF) et son fonctionnement. 

La prochaine fois, je vous donnerai volontiers plus 
d’explication sur le fonctionnement et les objectifs de 
la “Foundation” (KIF) en collaboration avec le Kiwanis 
International – FORMULA (programme spécifique du KI 
pour l’expansion).

ONE KIWANIS
Kiwanis International & Kiwanis International Foundation.
Un vent nouveau souffle sur la Kiwanis International Foundation (KIF). 
Depuis le 1er janvier 2016, le bureau exécutif (Executive Board) de la KIF a défini une nouvelle stratégie. 

 Filip DELANOTE,
  Kiwanis International Foundation Ambassador for Europe. 
 Vice Chairman Eliminate Campaign Europe 2011-2015. 
 Distinguished Governor District Belgium-Luxembourg 2010-2011.
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Dankzij de ELIMINATE Campagne 
is de Foundation (KIF) beter 
gekend in Europa. We realiseer-
den reeds om en bij de 9 miljoen 
euro met daar bovenop nog 
3 miljoen “beloftes”(pledges). 
Dat Europa 12 miljoen euro 
kan schenken aan ELIMINATE 
betekent dat samen met onze 
ganse Kiwanis organisatie we de 
wereld tetanus vrij zullen maken. 
Een onvergetelijk geschenk aan 
de kinderen van onze wereld. 

Om die reden willen we een 
nieuwe sterke KIF structuur 
opbouwen via een verantwoordelijke “District Chair” (Dis-
trict verantwoordelijke voor de Foundation). Autoriteit ge-
ven aan deze nieuwe functie in de Europeese Districten is 
een must. Jij, beste vriend(in) Kiwanier mag niet vergeten 
dat U lid bent van Kiwanis International (KI) maar ook van 
de Kiwanis International Foundation (KIF). We moeten ons 
denk patroon aangaande Kiwanis verruimen en corrigeren. 
Ik weet dat het samenplaatsen van deze twee grote groe-
pen - KI & KIF - een uitdaging is. Er zal heel veel overtui-
ging moeten aan de dag gelegd worden om elke Kiwanier 
te overtuigen dat de “Foundation” (KIF) een integraal deel 
uitmaakt van Kiwanis.

Twee handen op een buik

Kiwanis International en Kiwanis International Founda-
tion zijn essentieel twee uitdrukkingen voor hetzelfde 
Kiwanis idee, twee handen op één buik, twee “executive” 
groepen van dezelfde organisatie. 
Waar de ene begaan is met alle administratie omtrent le-
den , clubs, divisies , districten en groei is de andere, de 
“Foundation” (KIF) de uitvoerder van ons devies “serving 
the children of the world”. 
De “Foundation” (KIF) moet in elke club zijn verantwoor-
delijke hebben (de Fundraising commisie samen met de 
sociale commissie), ook de Divisie moet een steun en pro-

motieverantwoordelijke hebben 
met de Luitenant-Gouverneur. 
Het kan maar één geheel wor-
den als de District Chair plaats 
heeft in het dagelijks bestuur 
van het District. 

Deze structuur kan via commu-
nicatie, motivatie en informatie 
Kiwanis Foundation (KIF) naar 
nieuwe mogelijkheden leiden 
om de kinderen in de wereld te 
helpen. 

Helpen : Vandaag - Morgen en voor altijd ….

Vergeet niet dat ook jouw club, divisie en District een 
“grant” (toelage) kan krijgen om jullie sociale projecten 
te steunen en tot een goed einde te brengen.Ook hie-
romtrent krijg je in een volgende editie de nodige info.
 
Graag wil ik jullie samen met de “District Chair” van het 
District Belgium-Luxembourg Pierre Winkelmolen alle 
info geven om het begrijpen/werking van de Kiwanis 
Foundation (KIF) uit te leggen. 

Volgende keren wil ik graag wat meer uitleg geven over 
werking en doelstelling van de “Foundation” (KIF) in 
samenwerking met Kiwanis International – FORMULA 
(specifiek programma van KI voor ledenaangroei). 

ONE KIWANIS
Kiwanis International & Kiwanis International Foundation.
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Een nieuwe wind waait doorheen de Kiwanis International Foundation (KIF).  Sinds 01 Januari 2016 heeft de 
Executive board (uitvoerend bureau) van KIF een nieuwe strategie bepaald. 

 Filip DELANOTE,
  Kiwanis International Foundation Ambassador for Europe. 
 Vice Chairman Eliminate Campaign Europe 2011-2015. 
 Distinguished Governor District Belgium-Luxembourg 2010-2011.
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Et grâce aux efforts des Kiwaniens de 
Nancy (District France), plus de 5.500 
mamans et bébés échapperont au té-
tanos maternel et néonatal et en se-
ront protégés.
En avril dernier, Gilbert Summa a été 
l’un des 44 concurrents du marathon 
du pôle Nord. Par des températures 
oscillant entre - 25 et - 40 degrés Cel-
sius, il a parcouru les 42,125 km de 
l’épreuve en moins de huit heures. La 
compétition lui a également permis de 
recueillir 9000 euros au profit du projet 
Eliminate.
“L’objectif du résultat est secondaire” 
a déclaré Gilbert Summa. “Ce qui 
compte, c’est le chemin que l’on prend 
pour l’atteindre. Durant cette aventure, 
j’ai beaucoup apprécié le soutien des 
gens et la façon dont ils se sont retrou-
vés dans mon défi humain pour s’ac-
caparer le projet Kiwanis-UNICEF. Ma 
performance ne m’appartient plus, elle 
appartient à tous ceux qui œuvrent 
pour défendre les enfants” .

“Mon objectif est de faire un mara-
thon sur tous les continents de la pla-
nète” déclare-t-il. “L’année prochaine je 
pense courir en Amérique du Nord, en 
Amérique du Sud, puis le Pôle Sud”

C’est en Kiwanien convaincu qu’il a 
décidé de compléter sa course vers le 
pôle Nord par une collecte de fonds.

Gilbert Summa 
en quelques 
lignes
“Il est possible 
de faire des 
choses extraor-
dinaires quand 
on est ordinaire”

Gilbert Summa 
est lorrain. En-
gagé de longue 

date pour les causes solidaires, il est 
membre du club Kiwanis de Nancy de-
puis 2004, 

Il est âgé de 54 ans, père de 4 enfants, 
nancéen, et chef d’entreprise dans 
le domaine informatique. Il a couru 
son premier marathon tardivement à 
51 ans. Gilbert court de continent en 
continent pour porter et défendre la 
voix des plus défavorisés. Le marathon 
du Pôle Nord est sa sixème épreuve spor-
tive, sur un quatrième continent.
Il se qualifie lui-même de ‘normal’ et de 
marathonien amateur. 
Son objectif est double : rejoindre le 
club fermé des marathoniens du grand 
“SLAM” (ceux qui ont couru sur tous les 
continents y compris l’Arctique et L’An-
tarctique), et récolter des fonds au sein 
de la famille Kiwanis dans le cadre du 
projet ELIMINATE en vue de soigner le 
tétanos maternel néonatal, qui tue au-

jourd’hui un bébé toues les 9 minutes 
dans le monde!

Une préparation physique et men-
tale digne de Rocky Balboa
“C’est vous qui allez courir au Pôle  
Nord? Mais vous êtes complètement 
cinglé!” Un employé de la société STEF, 
spécialiste de la logistique du froid en 
banlieue de Nancy, a interpellé ainsi 
Gilbert alors qu’il débutait son plan 
d’entraînement pour le marathon du 
Pôle Nord dans la chambre froide de 
la société. “Je peux comprendre son 
étonnement, raconte Gilbert d’un ton 
amusé. Mais si je me suis mis dans 
ces conditions, c’est surtout pour me 
préparer aux températures les plus 
proches possibles du marathon.” Sur 
son tapis roulant par moins de 22 de-
grés, Gilbert avale les kilomètres tout 
en testant le confort de son équipe-
ment. Selon Gilbert, tout le monde est 
capable de courir un marathon. Il suffit 
de s’astreindre à un plan d’entraine-
ment spécifique, être rigoureux et se 
préparer à affronter l’impact physique 
et mental de l’épreuve… 
Sous sa casquette de Kiwanien, Gilbert 
porte haut les valeurs kiwaniennes ba-
sée sur l’humanisme, l’altruisme et la 
solidarité. 
Sa devise : “Impensable, impossible, 
programmé, (bientôt) réalisé!”

Au bout du bout du monde pour Eliminate
Le Polaire-thon de Gilbert Summa
Sentir le sol sous ses pieds. Aller au-delà de soi malgré la fatigue physique. S’entraîner. Tout cela fait partie du 
quotidien des marathoniens. Cependant, rares sont les coureurs de fond qui doivent également supporter la 
glace, un froid extrême et l’épreuve mentale dont se compose une course à pied jusqu’au pôle Nord.
Gilbert Summa en fait partie.

“J’ai été convaincu par le projet du 
Kiwanis” a raconté Summa. “Aider les 
enfants, cela a du sens pour n’importe 
quelle personne qui a du cœur. Les 
enfants sont notre part d’humanité. 
Puis, je pars du principe qu’il faut 
savoir donner aux autres ce qu’on a 
pu recevoir. C’est avec beaucoup de 
plaisir que je veux m’investir pour 
ceux qui n’ont pas eu la même chance 
que moi”.

 La rédaction ,
  (avec le concours 
 de Gilbert Summa)
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Dankzij de inspanningen van Kiwa-
nis-leden uit de Franse stad Nancy 
kunnen meer dan 5500 moeders 
en baby’s worden genezen van of 
beschermd tegen tetanus.

In april dit jaar was Summa een van de 
44 deelnemers aan de Noordpoolma-
rathon. Hij legde het parcours van ruim 
42 kilometer af in minder dan acht uur, 
bij temperaturen tussen de -25 en -40 
graden Celsius. Ook zamelde hij door 
te finishen 9000 euro in voor het Elimi-
nate-project.

“Het resultaat komt pas op de tweede 
plaats”, zo zei Summa tegen UNICEF 
France. “Waar het om gaat, is de weg er-
naartoe. Tijdens dit avontuur genoot ik 
echt van de steun die ik heb ondervon-
den, de manier waarop mensen zich 
vereenzelvigden met mijn uitdaging 
en het project van Kiwanis-UNICEF 
omarmden. Mijn prestatie is niet van 
mezelf, maar van al diegenen die zich 
inzetten voor de bescherming van kin-
deren.”

“Mijn doel is om in alle werelddelen 
een marathon te lopen,” zegt Summa. 
“Ik denk dat ik volgend jaar in Noord- 
en Zuid-Amerika ga rennen en dan 
naar de Zuidpool.”

Hij combineerde de Noordpoolmara-
thon met een inzameling, omdat hij 
gelooft in Kiwanis.

Gilbert Summa in enkele 
lijnen
“Het is mogelijk om buiten-
gewone dingen te doen 
ook al is men maar gewoon” 
Gilbert Summa is al lang 
een solidaire geëngageerde 
Lotharinger. Sinds 2004 is 
hij lid van de Kiwanisclub 
van Nancy .
Hij is 54 jaar, vader van 4 
kinderen, inwoner van Nan-
cy en directeur van een in-
formaticabedrijf. Zijn eerste 
marathon liep hij pas op 51 
jaar. Gilbert loopt van conti-
nent naar continent om de 
stem van kansarmen te laten horen en 
te verdedigen. De marathon van de 
Noordpool is zijn zesde sportieve uit-
daging op het vierde continent! 
Hij kwalificeert zichzelf als normaal en 
als amateur marathonloper .  
Zijn doel is dubbel : enerzijds zich ver-
voegen bij de echte club marathonlo-
pers van de grote “SLAM” (zij die in alle 
continenten hebben gelopen, Arctica 
en Antarctica  inbegrepen), anderzijds  
fondsen verzamelen binnen de Kiwa-
nisfamilie in het kader van het project 
ELIMINATE, om de tetanus bij moe-
ders en baby’s te voorkomen, daar zij 
vandaag op wereldschaal iedere 9 mi-
nuten een baby doodt.  

Een fysieke en mentale voorberei-
ding, Rocky Balboa waardig
“Is het geen gekkenwerk om op de 
Noordpool te gaan lopen?!” Zo sprak 

een bediende van de vereniging STEF, 
gespecialiseerd in de koude logistiek 
gelegen in een voorstad van Nancy.  Gil-
bert kwam daar met het plan om zich 
in de koude kamer van de vereniging 
te trainen voor de marathon van de 
Noordpool. “Ik kan zijn verwondering 
begrijpen, vertelt Gilbert geamuseerd. 
Ik wilde dit echter graag doormaken  
om mij voor te bereiden op tempera-
turen zo dicht mogelijk bij deze van de 
marathon.” Op zijn loopband bij –22 
graden maakt hij kilometers en test het 
comfort van zijn uitrusting.   Volgens  
Gilbert kan iedereen een marathon 
lopen. Het is voldoende om zich een 
specifiek trainingsplan op te leggen en 
dit streng te volgen, zich voor te berei-
den op de fysieke en mentale impact 
van de beproeving.
Getooid met een Kiwanispet draagt 
Gilbert de Kiwaniswaarden , gebaseerd 
op humanisme, altruïsme en solida-
riteit, hoog in het vaandel.  
Zijn devies is : “Het onvoorstelbare, 
onmogelijke geprogrammeerd (en 
binnenkort) gerealiseerd!”

Noordpool-thon voor Eliminate
Het gevoel alsof je asfalt onder je voeten hebt, de grens van lichamelijke 
vermoeidheid overschrijden, de training… Dat alles maakt deel uit 
van de ervaring van een marathonloper. Maar er zijn slechts weinig 
langeafstandslopers die het ijs, de extreme vrieskou en de mentale 
uitdaging van een Noordpoolparcours hebben doorstaan.
Gilbert Summa heeft dat wel gedaan.

“Het Kiwanis-netwerk overtuigde me 
van het nut van dit project,” legt Sum-
ma uit. “Kinderen helpen, dat spreekt 
iedereen aan die een hart heeft. Kin-
deren zijn onze doelgroep. Ik geloof 
dat je aan anderen moet kunnen ge-
ven wat je zelf hebt gekregen. Ik zet 
me met veel plezier in voor degenen 
die minder geluk hebben dan ik.”

 De redactie,
  (met hulp van Gilbert Summa)
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KC Rodenbach Roeselare besloot een tijd terug het peter-
schap van een nieuw op te richten kiwanisclub in Lubum-
bashi op zich te nemen, dit samen met de Kiwanis van Viel-
salm. Kiwanis Rodenbach Roeselare besloot om effectief 
aanwezig te zijn op de voorziene charter in Congo. 12 van 
onze leden, waarvan 7 met echtgenote, trokken voor 1 week 
naar RDC en brachten er een bezoek aan Lubumbashi en 
Kashobwe om ter plaatse vast te stellen welke noden er zijn 
en waar we hulp kunnen bieden. Op die wijze kan de club 
zich een concreet beeld vormen van de eventuele sociale 
projecten die zij ter plaatse wil steunen.

Het Congo-avontuur van de 19-koppige delegatie begint 
op vrijdag 23 oktober 2015 in de chaos van de luchthaven 
van Lubumbashi, waar onze gelegenheidsfotograaf aan den 
lijve ondervond dat het geen goed idee is fotos te nemen 
van het presidentieel vliegtuig. De eerste dagen verblijven 
we in Lubumbashi en worden zeer warm ontvangen in het 
Bush Camp van Frank Demaeght. We bezoeken ondermeer 
de lokale Kalukuluku markt en doen ‘s namiddags een safari-
tocht in het park van de Futuka Farm. 

Op zondag vliegen we naar Kashobwe, een dorp langs het 
water van de Luapula, op de grens met Zambia. De andere 
helft doet het traject langs de baan. 
We zijn ’s avonds vanop ons bootje allen getuige van een 
formidabele zonsondergang…
De dag nadien bezoeken we midden de brousse een klein 

dorp Shaba, waar we zeer warm onthaald worden, vrouwen 
en kinderen zingen en dansen voor ons, en tonen ons hoe 
ze er leven. We hebben heel wat kledij vanuit Roeselare mee 
voor hen, en uiteraard snoep voor de kinderen.

’s Avonds worden we feestelijk ontvangen door dansende 
dorpelingen op het gastenverblijf van onze gastheer Frank 
Demaeght uit Lubumbashi, waar we ons verblijf in het hart 
van Congo afronden op een romantische manier, aan de oe-
ver van de Luapula.

De dag erop rijden we honderden kilometers over onve-
rharde wegen terug naar Lubumbashi, terwijl de andere 
helft terugvliegt. We zien onderweg hoe de bevolking er 
nog steeds leeft in hutten, zonder elektriciteit of stromend 

water, zonder werk of toe-
komstperspectief… 

Terug in Lubumbashi be-
zoeken we een aantal so-
ciale projecten. Eerste La 
Providence, een schoolt-
je, opgericht door een 
Congolees, vooral ge-
richt om meisjes en jonge 
vrouwen een beroep aan 
te leren. Gelegen in een 
kansarme buurt, krijgen 
zij toch een opleiding om 
vooruit te kunnen in het 
leven. 

Daarna bezoeken we de 
school van Kasamba, een 
mooi project waar heel 
wat jonge kinderen school 
lopen, en waar al een nor-
male infrastructuur voor 
handen is. In de klasjes zien 
we ze leren schrijven en 
rekenen. De tientallen  kin-
deren zingen  er voor ons 
in koor hun nationaal volk-
slied, gevolgd door ‘Dans 
mon pays le Congo’,  een 
aangrijpend moment… 
We bezoeken daarna, in 
centrum Lubumbashi, een 
project waarbij straatkin-
deren terug naar het on-
derwijs worden begeleid. 
Eléonore de Crayencour 
toont ons de omstandigheden waar zij er als vrijwilligster 
werkt. Ook dit is een project dat we een warm hart toedra-
gen. 

’s Avonds maken we ons klaar voor de charter in Bush Camp. 
Begeleid door de folkloristische groep Baluba Kat ontvangt 
de Kiwanis Club Matendo Bora Lubumbashi officieel de 
charter uit de handen van onze uittredende Voorzitter Filip 
Vanoplinus. Gevolgd door een mooie feestavond met de le-
den van Kiwanis Matendo Bora Lubumbashi, waarmee we 
onze onvergetelijke reis naar Congo ook afsluiten.

De Congoreis  is er eentje om nooit te vergeten. We onthou-
den ondermeer de warme ontvangst, de charter, de vele kin-
deren, de chaos ter plaatse maar vooral de alomtegenwoor-
dige noden die daar overal nog zijn. Wij zullen alvast, met 
onze club, enkele van de door ons bezochte projecten 
steunen, in de hoop dat dit voor heel wat kinderen een hulp 
kan zijn… 

Belgische kiwaniërs actief wereldwijd
Verslag reis Congo KC Rodenbach oktober 2015

 Michiel Van Eeckhoutte
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Il était une fois, au doux pays des Cinq 
Clochers et Quatre Sans Cloches, une 
petite fille prénommée Annie.
Un jour en quête de compagnie, et 
ayant suivi quelque amie, elle fit la 
connaissance de drôles de dames pé-
tries d’Amour pour les enfants. 
Elles l’accueillirent avec la plus grande 
gentillesse. 

Annie, avide d’amitié demanda à les re-
joindre en leur grande Famille. 
Elle fut bientôt intronisée et reçut 
alors le titre de Princesse d’Espinoy. 
Le Grand Mage Kiwanis lui remit ses 
signes d’appartenance ainsi que les 
lois Kiwaniennes. 
Ce jour-là, elle prêta serment : ”Fais 
pour autrui ce que tu voudrais qu’il 
fasse pour toi.” 

Elle reçut, en cadeau, un pouvoir 
extraordinaire : celui de changer le 
monde par l’Amour porté aux enfants. 
Désireuse d’exercer ses nouveaux dons 
féériques, elle s’envola un jour emprun-
tant à Ryan, Notable Irlandais, un tapis 
magique tout bleu tissé. Elle partit vers 
le Sud, là où le soleil réside habituelle-
ment et descendit jusqu’à l’Ancienne 
Mogador. 
Là, elle obliqua vers les terres et se 
posa en un lieu où seuls les scorpions, 
les lézards et quelques chèvres mu-
sardent parmi les arganiers. Elle trouva 
un bout de terre de caillasses et gra-
villons au milieu duquel trônaient les 
ruines d’une vieille chèvrerie. 
Ni eau, ni fleurs seulement des buissons 
épineux! Pleine d’Ardeur, elle s’arma de 
courage et fit se redresser comme par 
magie les vieux murs pour en faire un 
petit pavillon des plus coquets. Elle 
fit creuser un puits. Les premiers arro-
sages eurent tôt fait de faire exploser 
miraculeusement la vie autour de son 
logement. Aidée par Nordin, un fidèle 
habitant des lieux, elle ajouta quelques 

pièces à l’ancienne chèvrerie et donna 
un nom à son domaine :
 Les Mille Fleurs.
De très nombreux chats se mirent aus-
si à l’œuvre pour chasser les méchants 
scorpions qui hantaient les lieux. Annie 
entreprit de parcourir les chemins, les 
sentiers et les pistes tout autour de son 
nouveau chez-elle. Ainsi, elle découvrit 
quelques modestes hameaux, une an-
cienne sucrerie désaffectée, un oued 
qu’elle nomma “Le Grand Canyon”, de 
rudes cultures sur une terre ingrate 
arrosée plus souvent par la sueur des 
cultivateurs que par la pluie : autant de 
raisons de randonnées extraordinaires 
dans des paysages merveilleux. 

Elle alla surtout à la rencontre 
des gens, les écouta, leur parla 
et découvrit ainsi leur vie, leurs 
besoins, leurs rêves, leurs projets. 
Elle fit la connaissance des che-
vriers, des jeunes mères qui pré-
parent les huiles d’argan, de leurs 
enfants et même d’un apiculteur 
plein d’enthousiasme et de joie de 
vivre. Elle comprit qu’au-delà du 
sourire et de l’hospitalité qui sont 
coutume là-bas, d’énormes be-
soins restent à satisfaire. Elle prit 
souvent sous son aile, tel ou tel 
enfant, pour l’accueillir aux Mille 
et Unes Fleurs pendant quelques 
jours de vacances, le temps de le 
gâter et de le chérir. 
Iman, petite merveille de dix ans, 
lui ravit ainsi le cœur pour tou-
jours. 

Tout autour d’elle la nouvelle se répan-
dit : une Fée venu du froid, Madame 
Annie, faisait des miracles. 
Annie donna de l’eau, fit des petits 
cadeaux, acheta les produits des uns 

et des autres. Un 
jour, un petit ga-
min fut amené 
par sa mère qui 
dit à Annie : “Il ne 
va pas bien, vous 
savez. Regardez-le 
il dépérit à vue 
d’œil. Ne pou-
vez-vous pas le guérir ?” Annie, n’écou-
tant que son Cœur emmena le petit 
à la ville proche de Mogador (on dit 
aujourd’hui Essa Ouira) pour consulter 
un grand guérisseur. Le diagnostic ne 
se fit pas attendre : le petit était diabé-
tique et seul un remède venu du Nord 
pouvait le guérir : l’insuline. Annie, 
s’empressa de s’en procurer et l’enfant 
fut guéri pour un temps. Annie com-
prit très vite que l’alimentation locale 
des enfants contribuait à généraliser 
les symptômes du diabète et qu’il était 
urgent de mesurer l’étendue du pro-
blème. 
Son esprit tout de Rigueur l’amena à 
appeler une caravane de guérisseurs 
qui se chargerait de diagnostiquer 
le plus d’enfants possible ainsi que 
d’adultes nécessitant des soins. Le pro-
jet magique d’Annie était né et serait 
mis en œuvre régulièrement. 

Fée, Princesse d’Espinoy, Kiwanienne 
jusqu’au bout des doigts, Annie use 
toujours bénévolement de ses pou-
voirs pour : “Changer le monde un  
enfant et une communauté à la fois”

Les kiwaniens belges à l’œuvre dans le monde
Conte au Pays des Mille et unes Fleurs

 Christian Coenaert
 Past Lieutenant-Gouverneur Hainaut Ouest.

Les fées existent! Si, si, je vous assure; d’ailleurs, j’en ai rencontré une! 
Je vous en conte l’histoire. 
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Pleins feux sur :

Le Brabant wallon
Depuis l’année kiwanienne 2014-2015, notre division porte 
désormais le nom de “Brabant wallon”, géographiquement 
mieux distingué que l’ancienne appellation “Brabant Sud”; 
notre division correspond ainsi aux limites de la jeune 
province du même nom née en 1995. Jeune province de près 
de 400.000 habitants regroupés en 27 communes.  Province 
prospère, elle bénéficie de la proximité de Bruxelles,  de la 
présence d’une université, de quelques multinationales, 
d’entreprises florissantes et performantes blotties au creux 
de nombreux zonings.

Conséquences de ce changement d’appellation,  la bannière, 
les colliers de la division brillent des feux de la nouveauté! 

Jeune province ne signifie, hélas, pas encore jeune division! 
Les statistiques ne trompent pas: les 168 kiwanien(ne)s 
recensé(e)s affichent un âge moyen de 64 ans, soit 8 ans en 
plus que les 56 ans du district!

Les imaginations ne sont cependant pas éteintes! 

De nombreux projets d’actions sont à l’ordre du jour des 10 
clubs de la division! Des initiatives favorisant le recrutement 
ne resteront pas sans résultat. Il y a de belles promesses.

Les actions sociales du Kiwanis sont, malgré l’air de 
prospérité de la région, plus que jamais utiles et appréciées; 
en témoignent toutes les aides apportées et décrites dans 
nos kiwanigrammes et qu’il serait trop long d’énumérer ici.

Le tableau du Brabant wallon ne serait pas complet si nous 
ne citions les curiosités touristiques jalonnant notre belle 
province : le site rajeuni du lion de Waterloo (et de Braine 
l’Alleud), Louvain-la-Neuve, Walibi, l’abbaye de Villers-la-
Ville, Nivelles et sa collégiale et bien d’autres qui valent le 
détour! 

Au fait, notre division a la chance d’être au centre du district; 
cette situation constitue une invitation à nous visiter lors de 
nos activités!

 Freddy DESSY,
  Lieutenant-gouverneur Brabant wallon.

KC Villers-la-Ville Abbaye : 
rallye ‘oldtimers’

KC Ottignies 
Cœur de Ville : 
Gospel

La Fête K des Enfants

KC Rosières 
Six Vallées : 
initiation voile
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In de Picture : 
Divisie Antwerpen

Op de allereerste plaats wil ik Guido bedanken en lof 
toezwaaien, wil ik hem zelfs over het paard tillen, voor al 
het werk dat hij het voorbije jaar heeft verricht. Ik voel voor 
Guido oprechte dankbaarheid en warm respect voor zijn 
doorzettingsvermogen.
Guido is nooit een exponent geweest van de bourgois 
satisfait , die je af en toe wel eens ontmoet binnen de 
hogere rangen van Kiwanis. Guido is de LG geweest , die de 
pan bij de steel pakte en onverdroten maar perfect zijn taak 
vervulde .  

Normaliter zou Tom Corstjens LG Guido opvolgen , maar 
omstandigheden buiten zijn wil om, hebben daar anders 
over beslist, hebben heel wat roet in zijn ambitieuze 
kiwanispap gegooid. Iemand moest het roer overnemen 
en aangezien Tom voor mij een ware vriend is, heb ik niet 
getwijfeld en het engagement aanvaard om drie redenen :

1. Iemand moet het doen , dat is nogal logisch

2. Omdat ik tijd en zin had

3.  Omdat ik in mijn leven al een paar keer tegen een 
molenwiek ben aangelopen en daar enige averij aan heb 
overgehouden

Als LG  vat ik mijn taak ernstig op. Toch besef ik 
zeer goed, dat ik heel wat beperkingen heb en 
dat ik niet zonder de hulp en ondersteuning 
van alle leden van mijn divisie kan. Ik ben ook 
geen kiekeboe, die zichzelf belangrijk vindt. 
Integendeel, ik heb een natuurlijke angst van 
mensen, die zichzelf ijselijk ernstig nemen en dan 
al het mogelijke doen om hun medestervelingen 
van die belangrijkheid te overtuigen …
Als LG, wil ik zeker geen epigoon zijn van één 

van mijn voorgangers. Men zal mij niet met de hand in de 
binnenzak van een voorganger betrappen. Naäperij en 
slaafse navolging, behoren niet tot mijn antecedenten. Let 
echter op, hiermee bedoel ik niet , dat ik het werk van mijn 
voorganger Guido, met een grove heksenbezem uit de 
kiwanistent wil vegen . Integendeel! Wat goed is, is goed en 
daarmee basta en dat moet en zal behouden blijven. 
Een gezonde divisie heeft behoefte aan een uitlaatklep, een 
vrij podium, een soort van Hyde Park, waar iedereen zijn 
mening mag ventileren. De divisievergaderingen moeten 
op dat vlak soelaas brengen. Ik weet ook perfect dat mijn 
doelstelling, om de 14 clubs van onze divisie wat nader tot 
elkaar te brengen een sisyfusarbeid is, waaraan ik misschien 
een vlassen baard zal overhouden. Maar het is  het proberen 
waard. Wanneer in de loop van het jaar dan toch het 
evenwicht tussen de kompasnaald en de waterpas in mijn 
hoofd zoek zou zijn, dan reken ik op mijn vrienden, om mij 
weer op het juiste spoor te zetten.

Als LG ben ik voor één jaar de dirigent van een behoorlijk 
groot orkest , dat divisie Antwerpen heet. Ik ga proberen om 
met dit orkest enkele mooie evergreens te spelen en met de 
steun van alle leden van onze divisie moet me dat lukken!

De ambtsoverdracht tussen LG Guido Eyckmans en LG Achilles Somers binnen de divisie Antwerpen was 
een enorm succes . Alle clubs waren aanwezig en dat was tot nu toe nog nooit gezien .
Hier de toespraak van LG Achilles Somers.

        Achille Somers

Guido Eyckmans en Achilles Somers tijdens de 
abmstoverdracht.
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In de Picture :  Impressies van 
een Luitenant Gouverneur

“De divisie ondersteunt de meer dan 
250 leden en wil deze in kracht zetten 
in hun plaatselijke en internationale ge-
meenschapsuitbouw vooral naar Kinde-
ren in Nood. Binnen de Kiwanisstructuur 
staat DIVISIE voor :

Dialoog tussen de clubs uit Haspen-
gouw en de Raden van Bestuur in het 
district, Europa en Internationaal. 
Verbinden en Stimuleren via projecten 
die een concreet engagement vragen 
van de clubs en hun leden. Deze pro-
jecten zijn : 

•  ELIMINATE, samen met Unicef 
willen wij Tentanus als oorzaak van 
kindersterfte uit de wereld helpen 
en Internationaal zetten  wij in op 
het verzamelen van 190 miljoen 
dollar.

•   Special Olympics Belgium (SOB), 
het district sponsort jaarlijks 
50.000 euro en Kiwanisleden zijn 
op deze atletiekwedstrijden voor 
mensen met een mentale beper-
king actief als vrijwilliger in de ver-
koop van koffie, taart, frisdrank, 
broodjes en snacks.

•   De Kiwanispop als symbool tot het 
bestrijden van kinderarmoede en 
kinderen in ziekenhuisopname.

Ideefabriek om clubleden tot ervaring-
suitwisseling te brengen in het realise-
ren van  sterke sociale acties, money 
makers of in projecten om zelf de han-
den uit de mouwen te steken.

Vijf maanden verder met een bezoek 
aan alle clubs uit de divisie, een di-
visievergadering en twee raden van 
bestuur heb ik mogen ervaren dat 
alle clubs in “good standing” zijn. Het 
is aangenaam vast te stellen dat de 
damesclubs, de gemengde club, grote 

of kleine mannen clubs een iets wat 
andere vergaderstijl hebben maar 
met telkens vriendschapsbanden en 
zoekend naar succesvolle moneyma-
kers en  goede sociale doelen. 
In mijn tweede ambtsperiode wil ik de 
ideeën uitwisseling tussen de clubs 
versterken en dit samen met mijn 
korte analyse van sterktes, zwaktes 
en kansen en bedreigingen (SWOT) 
dewelke ik als volgt verwoord :
•  Sociale doelen zijn sterk aanwezig in 

de media ( de warmste week, kom op 
tegen kanker, Levensloop, Te Gek…). 
Wij moeten als Kiwanis met media 
kunnen samenwerken met een eigen 
concept, waarvan de kern is het mo-
biliseren van lokale gemeenschap-
pen om te participeren aan de opb-
rengstacties.

•  De kinderkansarmoede stijgt ook in 
Limburg, stilaan overheerst het ge-
voel dat dit onomkeerbaar is. Moeten 
wij hiervan niet ons speerpunt in so-
ciale doelen maken ?

•  Welzijn en gezondheid is heel sterk 
geprofessionaliseerd waardoor dit 
dure zorg wordt maar ook weinig ef-
fectief. Het handelingsparadigma ten 
aanzien van cliënten van professionals 
is vrijblijvendheid en zelfverantwoor-
delijkheid. Maatschappelijke onders-
teuning moet terug naar de meest 
nabije bestaanskring van personen 
in nood. Kunnen wij als kiwaniërs niet 
meer zelf uit de mouwen steken? Laat 
ons starten met Kiwanis One day door 
aanwezig te zijn op SOB, Pairi Daiza…

•  Jongeren moeten zich aangesproken 
voelen in de Kiwanisboodschap. Wij 
moeten tot een aantrekkelijk verhaal 
komen op basis waarvan wij poten-
tiële leden kunnen vragen net zoals 
wij recent of langer geleden door hui-
dige Kiwanisleden gevraagd zijn.

Op 10 oktober ben ik, gesteund door mijn club Sint-Truiden Haspengouw – 
het district- mijn divisiesecretaris Michel Top en penningmeester Edwin Dehaes 
en zeker ook mijn echtgenote, aan mijn ambt begonnen met een mooie receptie 
op Kasteel Ordingen te Sint-Truiden.
Naar aanleiding van voorliggend artikel ben ik mijn “maiden speech” gaan herlezen. 
Voor een honderdtal aanwezigen uit de negen clubs van de divisie heb ik het volgende uitgesproken :

         Patrick Ruppol, 
Luitenant-Gouverneur 
Limburg-Haspengouw
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Athlètes malgré le handicap mental!

En 2016, les 36èmes Jeux sont programmés 
du 4 au 7 mai à La Louvière. 

Depuis plusieurs mois déjà, plus de 3.300 athlètes handica-
pés mentaux se préparent à la compétition. Ils s’entraînent 
quotidiennement et se réjouissent d’avance de participer à 
ce week-end sportif mais aussi festif. 

Nous vous y attendons très nombreux, tout 
particulièrement à la cérémonie d’ouverture, 
le mercredi soir de 20h à 22h sur la Grand Place 
de La Louvière et/ou à la cérémonie de clôture 
à Louvexpo, le samedi après-midi de 16h à 
18h. Vous pourrez ainsi constater le bonheur 
des athlètes participants et aussi leur apporter 
votre soutien. 

Special Olympics Belgium et le Kiwanis : 
une (déjà) longue histoire
Depuis ses débuts en Belgique, en 1979, Special Olympics 
Belgium a pu compter sur le soutien et l’aide des Kiwaniens, 
tant par la participation de bénévoles que par une aide fi-
nancière et l’apport de sponsoring.
Quelques amis Kiwaniens, convaincus du bien fondé de l’Ac-

tion Sociale du District 
- Special Olympics Bel-
gium - ont fondé l’asbl 
Agir & Participer dont le 
but est poursuivre et de 
renforcer la relation entre 
notre district et Special 
Olympics Belgium. Cette 
asbl regroupe un repré-

sentant par Division et compte également en son sein un 
représentant de Special Olympics Belgium.
Cette asbl permet à tous les Kiwaniens du district d’apporter 
leur soutien aux jeux :  “Le Kiwanis pour Special Olympics”
Le Kiwanis : Gold Sponsor des Jeux Nationaux annuels
Grâce à l’action des membres de l’asbl Agir & Participer et 
au soutien des clubs et des autorités du District, l’apport du 
Kiwanis Belgium-Luxembourg à Special Olympics Belgium 
est très importante. Special Olympics Belgium en est bien 
conscient puisqu’il place le Kiwanis parmi ses ‘Gold Spon-
sors’. 
Le soutien du Kiwanis (via Agir et Participer) se concrétise 
principalement sur trois plans: les bénévoles, le(s) Kiwa-
nivillage(s) et l’aide financière. De plus, des clubs locaux 
accordent à des clubs sportifs de personnes handicapées 
mentales des aides en prêt de matériel, en sponsoring, en 
fournitures etc.

En 2015 cela s’est traduit par : 
•  près de 500 journées de bénévolat (sur les 5.000 que néces-

sitent les Jeux);
•  près de 51.000 Euros de recettes des Kiwanivillages versée 

intégralement à Special Olympics Belgium;
•  près de 42.500 Euros récoltés auprès des Clubs. 
Au total, ce sont 118 Clubs, sur les 197 que comptait le Dis-
trict, qui ont participé à l’Action Sociale de notre District et 
ainsi soutenu Special Olympics Belgium. 
Merci donc aux Kiwaniens et aux Clubs qui permettent de 
réaliser toutes ces aides hautement appréciées par les ath-
lètes handicapés mentaux et par Special Olympics Belgium.

Special Olympics, organisation mondiale, a pour but de promouvoir l’intégration de la personne 
handicapée mentale dans notre société par le sport. Grâce aux entraînements obligatoires durant toute 
l’année,  il permet à cette personne d’apprendre à se contrôler, à se surpasser.
Chaque année, Special Olympics Belgium (voir le site www.specialolympics.be) organise différentes 
épreuves et rencontres dont le point culminant est l’organisation des Jeux nationaux qui se déroulent 
traditionnellement le week-end de l’Ascension.  

 Jacques Lempereur,
 Président ‘Agir et Participer’
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Met een verstandelijke handicap toch atleet!

Dit jaar hebben de 36ste spelen van 4 tot 7 
mei in La Louvière plaats. 

Meer dan 3.300 mentaal gehandicapte atleten zijn reeds 
maanden bezig met de voorbereiding. Ze trainen dagelijks 
en verheugen zich nu al op hun deelname aan de wedstrij-
den en op het feestelijke weekend. 

We verwachten heel veel Kiwaniërs tijdens de 
spelen én vooral bij de openingsceremonie, 
op woensdagavond vanaf 20u tot 22 u op 
de grote markt van La Louvière en/of op 
de  sluitingsceremonie op Louvexpo, op 
zaterdagmiddag van 16u tot 18u. U kan er het 
échte geluk van de deelnemende atleten zien 
en hen ook  uw steun te betuigen. 

Kiwanis en Special Olympics Belgium: 
al een lange geschiedenis
Vanaf de start in 1979 heeft Special Olympics Belgium op 
de steun en de hulp van Kiwaniërs kunnen rekenen, zowel 
via vrijwilligerswerk als door financiële steun  en sponso-
ring.  Enkele vrienden Kiwaniërs hebben de vzw Actie & 
Deelname opgericht die als doel de goede relatie  tussen 
Special Olympics Belgium  en ons district  verder te zetten 
en te versterken.
De vzw Actie & Deelname bestaat uit een vertegenwoordi-
ger van elke divisie en een vertegenwoor-diger van  Special 
Olympics Belgium.  Via deze vzw kunnen  alle Kiwaniërs van 
het district hun steun  verlenen aan de spelen: “Kiwanis 
voor Special Olympics”.

Kiwanis’Gold Sponsor’ van de nationale spelen
Dankzij de inzet van de leden van Actie & Deelname en met 
de steun van de clubs en van het district levert  Kiwanis 
BeLux een zeer belangrijke bijdrage aan Special Olympics 
Belgium: Kiwanis is ‘Gold Sponsor’.
Concreet steunt van Kiwanis (via Actie&Deelname) jaarlijkse 
de spelen op drie vlakken: vrijwilligers, Kiwanisvillage(s) 
en directe financiële steun.  Daarnaast steunen individuele 
clubs nog lokale sportclubs voor mentaal gehandicapten.
Voor de spelen in 2015 vertaalde zich dat in :
•  Ongeveer 500 dagen vrijwilligerswerk (van de  5.000 nodig 

voor de spelen );
•  Ongeveer 51.000 euro opbrengst van de Kiwanisvillages, 

integraal gestort op Special Olympics Belgium ;
•  Ongeveer 42.500 euro ingezameld bij de  clubs.

In totaal hebben 118 van de 197 clubs actief deelgenomen 
aan Special Olympics Belgium 2015.
Dank aan de Kiwaniërs en aan de clubs die meegeholpen 
hebben en wiens steun door de gehandicapten en Special 
Olympics Belgium heel sterk gewaardeerd wordt.

Special Olympics is een mondiale organisatie met als doel de integratie van mentaal gehandicapten via 
de sport te bevordering. Bovendien geeft het de kans aan deze mensen om zichzelf te leren beheersen en 
te overstijgen dankzij een verplichte training doorheen het ganse jaar.
 Special Olympics Belgium (zie de website www.specialolympics.be) organiseert ieder jaar verschillende 
wedstrijden en bijeenkomsten met als hoogtepunt de nationale spelen, die traditioneel  in het 
Hemelvaartsweekend plaatsvinden.  

Voor dit jaar zoeken we nog enkele teams van 3 à 
4 Kiwaniërs die de logistiek van één Kiwanivillage 
willen verzorgen: de opbouw op woensdag, er tijdens 
de spelen voor zorgen dat de standen bevoorraad 
worden en het opruimen op zaterdag. U kan zich 
aanmelden bij de secretaris van Actie&Deelname, Luc  
De Vreese (lucdevreese@gmail.com; 0495 52 85 15). 

 Jacques Lempereur,
  Voorzitter ‘Actie en Deelname’
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Du côté de N’sele

Vanuit N’sele

Donnons une chance à ces enfants!
Pour tous ces enfants, fréquenter l’école SOS 
est une vraie chance, car l’enseignement y 
est assuré sur des bases peu communes au 
Congo avec du personnel compétent et payé 
correctement, des méthodes éducatives per-
formantes et des classes non surpeuplées.

Les résultats sont à la hauteur des espoirs et 
les premiers élèves sortis de l’école en fin de 

cycle ont pu accéder à l’enseignement secondaire.

Pour rejoindre l’école au départ de l’aéroport de N’djili, il faut prendre la 
N1 sur quelques kilomètres vers l’est dans la direction opposée à celle 
de Kinshasa. Tout membre du Kiwanis y est bienvenu(e) pour une visite 
moyennant rendez-vous préalable. 

Les membres du Kiwanis Belgium-Luxembourg ainsi que toute personne 
qui en manifeste le souhait à l’adresse kiwanis.school@gmail.com sont 
tenus au courant des dernières évolutions de l’action par une newsletter 
périodique.

Cette action sociale à Kinshasa s’inscrit dans la satisfaction d’un des be-
soins fondamentaux cruciaux des enfants : l’éducation.

Kiwanis Education Program
Ce besoin fondamental a été mis en évidence depuis longtemps au Kiwa-
nis  par le “Kiwanis Education Programme” et en particulier ce projet à 
Kinshasa a reçu l’appui, dès le départ, de la Fedération Internationale du 
Kiwanis  d’Indianapolis  (USA). Par la suite, le jeune club Kiwanis de Kinsha-
sa a aussi fourni sa contribution.
Le soutien à l’Education s’est manifesté dans le cas présent à un pays en dé-
veloppement où le revenu national est très faible et où la prise en charge 
par le jeune Etat est encore aux débuts.

L’intervention du Kiwanis représente un montant annuel de 227 € par en-
fant par année, soit 22.700 € annuels.

• Kiwanis school Kinshasa : 
 En Belgique : IBAN : BE17 7320 1623 4821    BIC : CREGBEBB 
 attestation fiscale pour dons à partir de 40€

• Au Grand Duché de Luxembourg :
 Fondation Kiwanis Luxembourg : LU88 1111 1970 0090 0000 - CCPLLULL 
 Avec mention Kinshasa School
>>>  lire la dernière Newsletter sur le site :  

http://www.kiwanis.be/fr/kinshasa-school

Laat ons een kans bieden aan die kinderen
Voor al die kinderen is het regelmatige bezoek van de SOS school een 
echte kans, omdat het onderwijs er op een buitengewone basis in Congo 
verleend wordt, door bekwaam personeel, keurig betaald, met vormende 
methodes in niet overbevolkte klassen. 
De resultaten beantwoorden aan de ambitie en de doelstellingen. De 
eerste leerlingen die de laatste leerkring haalden, kregen toegang tot het 
voortgezet onderwijs. 
Om de school vanaf de luchthaven van Kinshasa Ndjili te bereiken, neemt 
men de N1 op enkele kilometers oostwaarts aan de andere kant van 
Kinshasa. 
Alle leden van Kiwanis zijn welkom mits voorafgaande afspraak. De leden 
van Kiwanis Belgium-Luxembourg en alle mensen die het zouden wensen 
(aanvraag op kiwanis.school@gmail.com) worden, door een periodieke 
nieuwsbrief, over de laatste ontwikkelingen van de actie op de hoogte 
gehouden. 
Deze sociale actie in Kinshasa ligt in de lijn van de invulling van een der 
essentiële behoeften van de kinderen: de opleiding. 

Kiwanis Education Program
Deze fundamentele behoefte werd door Kiwanis al lang in de kijker gezet 
door het «Kiwanis Education Program» en deze actie heeft vanaf het begin 
de steun gekregen van Kiwanis International in Indianapolis (USA). Daarna 
heeft de jonge club KC Kinshasa N°1 zijn bijdrage geleverd. 

De steun aan de opleiding uitte zich tot nu toe zich in een ontwikkelingsland 
waar de nationale inkomsten zeer laag zijn en waar het belasten door de 
staat nog in een begin fase is. 

De tussenkomst van Kiwanis betekent 
een bedrag van 227€ per jaar en per 
kind, hetzij 22.700,00€.

Kiwanis school Kinshasa:  I
BAN : BE17 7320 1623 4821
BIC: CREGBEBB 
Fiscaal attest voor elke storting 
vanaf 40€

>>>  lees de laatste nummer van de Newsletter  
online : www.kiwanis.be/nl/kinshasa-school

Dans la commune de N’sele, province de Kinshasa, au Congo, le District Kiwanis Belgium-Luxembourg soutient pour la sixième année 
consécutive l’éducation scolaire primaire de 100 enfants défavorisés.

L’école se trouve dans l’enceinte sécurisée du Village d’Enfants SOS de la région de Kinshasa, créé récemment et géré par l’organisation 
internationale SOS Village d’Enfants. La direction et les enseignants sont congolais et la supervision est assurée par la branche 
bruxelloise de l’organisation SOS dont l’origine, elle, est autrichienne.

Cette école est ouverte aux enfants dépourvus de famille pensionnaires du Village, et aussi à une centaine d’enfants défavorisés
de la région,  admis sur base des critères des services sociaux.

In de gemeente Nsele, provincie Kinshasa in Congo steunt het district BelgiumLuxembourg, voor het zesde achtereenvolgend 
jaar, de basis schoolopvoeding van 100 benadeelde kinderen. 

De school ligt in de beschermde omgeving van het SOS kinderdorp van de Kinshasa regio onlangs opgericht en beheerd door de 
internationale organisatie SOS Kinderdorpen. De directie en de onderwijzers zijn Congolees en de supervisie is verzekerd door 
de Belgische tak van SOS Kinderdorpen waarvan de oorsprong Oostenrijk is. 

Deze school is toegankelijk voor kinderen zonder familie die pensiongasten van het dorp zijn en ook aan een honderdtal 
benadeelde kinderen uit de omgevingen, toegelaten op basis van criteria door de sociale diensten bepaald. 

 Josy GLATIGNY,
  Président du Comité Kinshasa School.

 Paul Schenaerts
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Op initiatief van Lt-Gouverneur Patricia Nys organiseerde Divisie Vlaams-Brabant West een workshop “Oprichting VZW 
en Verzekering in het District” die doorging op zaterdagmorgen 20 februari in hotel  Van Der Valk in Diegem.

Oprichting VZW en Verzekering in het District
De doelgroep werd gevormd door  alle Kiwanisleden van Regio1 die via Newsflash uitgenodigd werden. De massale opkomst, 
50 personen uit alle uithoeken  van de regio,  op een zaterdagmorgen (!),  overtrof niet alleen alle verwachtingen – de gereser-
veerde zaal barste uit haar voegen – maar toonde evenzeer aan dat deze  workshop een invulling  was van een behoefte aan 

info die bij vele Kiwaniërs leefde zoals eerder ook bleek uit de veelvuldige 
contacten  die Patricia de afgelopen maanden had met diverse clubs en leden 
uit de regio.

Feitelijke vereniging of VZW

Onze dank gaat uit naar Jan Heyman, voorzitter van de commissie “Statuten 
en reglementen”  die het onderwerp “Feitelijke vereniging of VZW” op een 
zeer bevattelijke wijze uiteenzette met afweging van pro’s en contra’s.  

In het debat achteraf  beantwoordden  verschillende deelnemers , op basis 
van hun professionele ervaring, de vele belangwekkende vragen zodat we 
kunnen gewagen van een echte workshop waarbij eenieder zich een realis-
tisch beeld kon vormen over de behoeften van zijn eigen club in functie van 
haar sociale acties.

Evenzeer brengen wij hulde aan Raymond Leisten van het comité “Verze-
keringen”, die van het verre Stavelot was afgezakt naar Diegem teneinde de 
waarborgen  en werking van de verzekeringspolissen, afgesloten door het 
District, toe te lichten. Raymond beantwoordde de vele vragen met verve 
en gaf bovendien advies inzake de mogelijkheden verdere waarborgen af 
te sluiten voor clubs die een specifieke verzekeringsbehoefte hebben.  De 
deelnemers  vernamen ook nog dat de nieuwe Kiwanis-website kortelings 
alle preciese info inzake de verzekeringswaarborgen zal bevatten.

We kunnen besluiten dat de vermelde uiteenzettingen en aansluitende  
debatten niet alleen zeer nuttig waren op zich maar ook dat de deelnemers 
bovendien  weten dat ze voor eventuele verdere vragen aangaande deze  
belanghebbende onderwerpen terechtkunnen bij de sprekers en comités.
Onze bijzonder dank gaat ook uit naar Lt-Gouverneur Patricia Nijs en  
Liesbeth Moormann die voor het initiatief èn voor een perfecte organisatie 
zorgden!

 Herman Eekhout
 Divisie Vlaams-Brabant West
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We hadden het u beloofd. En zie hier! 
Een nieuwe look voor de website van het district.

 Hubert, Joseph, Karel en Marie-Jeanne

Op de tweede Raad van Bestuur van het District Belgium-Luxembourg van zaterdag 6 februari te Sint-Truiden werd de 
nieuwe website voorgesteld.  Er werd op de eerste RvB in oktober te Bergen  unaniem gestemd voor de hernieuwing van 
de website van het district. Deze laatste had zijn tijd gehad en was toe aan een grondige herwaardering. 
Het is zover. Missie voltooid!

Onze Gouverneur, gynaecoloog, zou zeggen : de baby is gebo-
ren. En… zoals bij iedere boreling weegt hij maar enkele kilo’s. Hij 
moet aan gewicht winnen, vertrouwen krijgen, tot een volwassene 
groeien. Dit is geen zaak van de Commissie Communicatie alleen 
maar van alle Kiwaniërs van het district. 
Wij vragen u om de baby grondig te onderzoeken  en uw gedacht 
te zeggen ( doe het omzichtig!) .
De internetplaneet wordt vaak gezien als een wereld waar alles 
kan, maar het is geen magische doos en we zijn geen waarzeggers 
of tovenaars.   
We zouden graag hebben dat u informatie doorgeeft om ze erop te 
zetten. We zouden u graag ervan willen overtuigen dat een website 
regelmatig moet geactualiseerd worden anders werkt het niet. 
Het zou te gemakkelijk zijn om te denken dat, nu de site actief is, 
het werk gedaan is. We moeten daarentegen iedere gelegenheid 
te baat nemen om zijn inhoud aan te passen en te zorgen dat het 
interessant blijft.

Geleid bezoek  : waarin verschilt de nieuwe website 
van de oude ?
Visueel gezien  is het actueler,  vrolijker, gebruiksvriendelijker. 

Home page is te vergelijken met een splash page.  Men kan ze 
vergelijken met de generiek van een film : we laten de bezoeker 
watertanden, zodat ze goesting  krijgen voor meer. 
Deze pagina moet evolueren, idealiter veranderen van inhoud bij 
elk bezoek.

Hoe kan men de homepage snel doen evolueren?
Geef nieuws, zelfs in overvloed. Er valt altijd wel iets te gebeuren 
binnen Kiwanis.  Geef het ons door en we zetten het online met 
een vingerknip. 
Bijna iedere belangrijke sociale actie heeft zijn bloc op de voorpa-
gina.  Gebruik ze!  

Samengevat : de voorpagina moet een beeld geven van wat de 
specificiteit van Kiwanis is : steun aan kinderen en de acties daar-
toe van het district.

De horizontale navigatie laat toe om binnen te komen in de ba-
sisfuncties,  zoals de agenda, de K-magazine, documenten om te 
downloaden  of meer specifieke informatie over de structuur van 
het district  : uitvoerend bureau , commissies,  grote sociale pro-
jecten .  

We zijn heel  fier over onze ‘kleine’ .
We rekenen op jullie om hem har-
monieus te doen groeien en vele 
‘kleine clubsites’ te maken.  Zo kun-
nen de Kiwaniërs van het district ef-
ficiënt en aangenaam met mekaar 
communiceren  

We hebben voor de geboorte gezorgd, aan 
jullie om het te laten groeien!

een stoet van representatieve banners

Een duidelijke navigatie, op alle pagina’s zichtbaar.  

een representatief  voorblad  over wie we zijn 
en wat we doen. 

Concrete  contextuele hulp :

Pagina’s gewijd aan de 
grote sociale projecten.  We 
staan ten dienste van de 
kinderen  en dat moet men 
weten. 
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On vous l’avait promis, le voilà!
Un nouveau look pour le site du district.

 Hubert, Joseph, Karel et Marie-Jeanne

Notre nouveau site Internet a été présenté le samedi 6 février à Saint-Trond à l’occasion du deuxième Conseil 
d’Administration du District Belgium-Luxembourg. Lors du premier CA en Octobre à Mons, le Conseil avait voté la refonte 
du site du District à l’unanimité. Ce dernier avait, en effet, largement fait son temps et méritait un ‘gros ravallement’. 
C’est chose faite. Mission accomplie.

Comme le dirait notre Gouverneur, gynécologue de son état, le 
bébé est né. Et… comme tout nourrisson, il n’a que quelques kilos. 
Lui faire prendre du poids, de l’assurance, le mener à l’âge adulte, 
ce n’est pas que l’affaire de la Commission Communication. C’est 
celle de tous les kiwaniens du District. 
Nous vous demandons donc d’examiner le bébé à la loupe et de 
nous faire part de vos avis (sans gants).

La  planète Internet est souvent considérée comme un monde où 
tout est possible. Mais ce n’est quand même pas une boîte ma-
gique et nous ne sommes ni devins ni magiciens. 
Nous avons besoin que vous nous  transmettiez l’info pour pouvoir 
la publier. Nous voudrions que vous en soyez convaincu
N’oubliez jamais, un site sans mise à jour régulière est un site mort. 
Il serait trop facile de croire que, puisque le site est en ligne,  le tra-
vail est maintenant terminé. Il faut, au contraire profiter de chaque 
opportunité pour développer son contenu et donc son intérêt.

Visite guidée : 
en quoi le nouveau site est-il différent de l’ancien ?
Visuellement tout d’abord, il est plus actuel, plus gai, plus convivial.

Sa page d’accueil fonctionne un peu comme une splash page. Elle 
peut se comparer à la bande-annonce d’un film : on donne l’eau à 
la bouche, on veut que les visiteurs aient le goût d’en savoir plus.
Cette page doit évoluer, changer, idéalement avoir un contenu dif-
férent à chaque visite.

Comment le faire évoluer rapidement?
Usez et abusez des news! Il y a toujours quelque chose qui se passe 
au Kiwanis,  communiquez-le nous, nous le mettrons online en un 
claquement de doigts.
Pratiquement chaque action sociale d’importance à son bloc sur la 
page d’accueil. Servez-vous en! 
En résumé, dès la page d’accueil, on doit avoir une vue sur ce qui 
fait la spécificité du Kiwanis, l’aide aux enfants, et sur ce qu’organise 
le district pour y parvenir.

Une navigation horizontale claire permet d’accéder à des fonction-
nalités de base, comme l’agenda, le Magazine, les documents à 
télécharger ou à une information plus spécifique répartie en fonc-
tion de la structure de notre district : bureau exécutif, commissions, 
grands projets sociaux. 

En un mot comme en cent, nous 
sommes fiers du ‘petit’ . Nous comp-
tons sur vous pour qu’il se développe 
harmonieusement et devienne grand, fort et fasse beaucoup de 
‘petits sites de club’. Et permette ainsi aux kiwaniens du district de 
communiquer efficacement et agréablement.

Nous lui avons donné naissance, 
à vous de le faire grandir!

des bannières défilantes et représentatives

Une navigation claire et présente sur toutes les pages

une page d’accueil représentative 
de ce que nous sommes et faisons

Des aides contextuelles concrètes :

Des pages dédiées à nos 
grands projets sociaux. 
Nous sommes au service 
des enfants et cela doit se 
savoir.
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K-Dolls in Town, K-Dolls in House

Une idée, deux projets.
Vous tous avez certainement entendu parler de K-Dolls in Town, ces poupées géantes 
qui de Luxembourg en passant par Bruxelles vont traverser toute la Belgique. A 
l’origine le projet comportait deux idées, la poupée géante (K-Dolls in Town) et sa 
petite soeur (K-Dolls in House), une petite poupée. Cette dernière avait été mise entre 
parenthèses pour des raisons d’organisation. Le projet vient également d’être lancé. 
Les premières naissances sont annoncées dans les tout prochains jours.

Pourquoi deux projets ?

C’est dans un soucis de correction à l’égard des participants respectifs de chacun 
des deux projets. En effet les résultats générés par chacun des projets pouvant être 
totalement différents, il serait anormal de faire porter les risques des participants du 
premier par les participants du deuxième et inversément.

Où en sommes-nous exactement?
Financement:

Un appel a été lancé via le flash que tous les kiwaniens ont reçu durant le mois 
d’octobre. De nombreux clubs et kiwaniens ont déjà répondu positivement. Le 
financement se fait sur des bases identiques à K-Dolls in Town. Les avances sont un 
préfinancement et non un achat, il s’agit en fait d’une “action” que vous achetez, elle 
vous est remboursée dès que la trésorerie du projet le permet, une rétribution de 10% 
du bénéficie, au pro rata de votre participation, vous est allouée en fin de pojet. 

Les fonds actuellement récoltés nous ont permis de lancer la phase préparatoire et la 
fabrication d’une première série de 100 pièces. La première livraison se fera dans le 
courant du mois de novembre.

Fabrication:

Le Kiwanis est un mouvement riche en personnalités et compétences très variées. Nous 
avons la chance de compter parmi nos membres, une kiwanienne, Nathalie Landauer, 
pour ne pas la nommer, qui gère en région liégeoise une entreprise spécialisée dans la 
reproduction de pièces artistiques pour de grands musées européens. Ses conditions 
commerciales et d’organisation étant avantageuses pour la bonne gestion du projet, 
nous l’avons chargée de la fabrication. En illustration du présent article, vous pourrez 
voir différents aspects de préparation en vue de la réalisation des moules.  

Et après ?

Une fois fabriquées, les poupées seront remises aux clubs qui le souhaitent dans 
le but de les faire décorer bénévolement par des artistes de leur connaissance. 
Décorées, elles seront rassemblées pour en faire une exposition. Les expositions 
K-Dolls in House se dérouleront, de préférence, conjointement avec K-Dolls in Town. 
Mais ce n’est pas une obligation. Plusieurs périodes de 2016 sont déjà réservées: fin 
janvier à Liège, fin avril, mai et juin à Gand, Hasselt et Arlon. En septembre elles seront 
à Eupen durant le congrès. Nous serions heureux que d’autres clubs et divisions se 
portent volontaires pour l’organisation d’expositions.

La réussite de ces projets n’est pas dans nos mains mais dans les vôtres. Les 
bénéficiares ? Ce seront votre club, le Kiwanis mais surtout les enfants qui sont 
l’objectif principal de cette action. 

Pour toute information:

Jan de Dobbeleer    Claude Lardo
Yann@skynet.be      claude.lardo@gmail.com

Il y avait beaucoup d’artistes, de kiwa-
niens, de sponsors, … au vernissage de 
l’exposition K-Dolls à Liège mais peu de 
poètes car ils n’avaient pas osé braver les 
intempéries.
Cette tempête de neige ne dura heu-
reusement que quelques heures et les 
travées de la galerie Belle-Ile eurent vite 
retrouvé leur animation habituelle.

20 grandes poupées et 36 petites

L’exposition de 20 grandes poupées de 
plus de 2,40 m et  de 36 petites pou-
pées de 35 cm décorées par des artistes 
professionnels et amateurs a été une 
animation EXCEPTIONNELLE dans cette 
galerie liégeoise. 

Un public de connaisseurs et de badauds a découvert nos 
poupées, les buts poursuivis par l’exposition et le Kiwanis. 
Que d’échanges cordiaux!
Les plus petits ont également animé la galerie (si je puis 
dire) en découvrant et en décorant pus de 200 poupées 
en coton. Des classes de maternelles de l’école la Provi-
dence de Verviers en ont même fait un projet d’école.

Le second temps fort de cette semaine a été la clôture des 
enchères pour les petites poupées. Une véritable ruche 
en ébullition avec des appels téléphoniques  multiples 
et des acheteurs potentiels aux aguets de toute nouvelle 
enchère. A 17h, la délivrance et les applaudissements de  
certains heureux nouveaux propriétaires d’une de nos  
30 petites poupées vendues.

Une autre étape importante de cette expo a été la vente 
aux enchères des grandes poupées organisée dans une 
brasserie de la galerie. Trop peu d’acheteurs mais néan-
moins trois poupées ont trouvé preneur! Merci à eux!

Le démontage de l’expo exécuté de main de maitre le  
dimanche matin par une équipe heureuse du travail ac-
compli était l’avant dernière étape de cette aventure kiwa-
nienne qui s’acheva le mardi par le transport des poupées 
à Hasselt, lieu d’une prochaine exposition en mai. 

Les organisateurs 
d’Hasselt  peuvent 
être rassurés, il ne 
devrait pas y avoir 
de la neige (je sup-
pose) au vernissage 
de leur expo! 
Les poètes seront 
présents.

“Aimons la neige! Sinon, nous risquerions 
de briser notre équilibre poétique et 
d’oublier notre condition humaine.”

Francis Bossus, La Forteresse   

 Philippe Ancia
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Pourquoi deux projets ?
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des deux projets. En effet les résultats générés par chacun des projets pouvant être 
totalement différents, il serait anormal de faire porter les risques des participants du 
premier par les participants du deuxième et inversément.

Où en sommes-nous exactement?
Financement:

Un appel a été lancé via le flash que tous les kiwaniens ont reçu durant le mois 
d’octobre. De nombreux clubs et kiwaniens ont déjà répondu positivement. Le 
financement se fait sur des bases identiques à K-Dolls in Town. Les avances sont un 
préfinancement et non un achat, il s’agit en fait d’une “action” que vous achetez, elle 
vous est remboursée dès que la trésorerie du projet le permet, une rétribution de 10% 
du bénéficie, au pro rata de votre participation, vous est allouée en fin de pojet. 

Les fonds actuellement récoltés nous ont permis de lancer la phase préparatoire et la 
fabrication d’une première série de 100 pièces. La première livraison se fera dans le 
courant du mois de novembre.

Fabrication:

Le Kiwanis est un mouvement riche en personnalités et compétences très variées. Nous 
avons la chance de compter parmi nos membres, une kiwanienne, Nathalie Landauer, 
pour ne pas la nommer, qui gère en région liégeoise une entreprise spécialisée dans la 
reproduction de pièces artistiques pour de grands musées européens. Ses conditions 
commerciales et d’organisation étant avantageuses pour la bonne gestion du projet, 
nous l’avons chargée de la fabrication. En illustration du présent article, vous pourrez 
voir différents aspects de préparation en vue de la réalisation des moules.  

Et après ?

Une fois fabriquées, les poupées seront remises aux clubs qui le souhaitent dans 
le but de les faire décorer bénévolement par des artistes de leur connaissance. 
Décorées, elles seront rassemblées pour en faire une exposition. Les expositions 
K-Dolls in House se dérouleront, de préférence, conjointement avec K-Dolls in Town. 
Mais ce n’est pas une obligation. Plusieurs périodes de 2016 sont déjà réservées: fin 
janvier à Liège, fin avril, mai et juin à Gand, Hasselt et Arlon. En septembre elles seront 
à Eupen durant le congrès. Nous serions heureux que d’autres clubs et divisions se 
portent volontaires pour l’organisation d’expositions.

La réussite de ces projets n’est pas dans nos mains mais dans les vôtres. Les 
bénéficiares ? Ce seront votre club, le Kiwanis mais surtout les enfants qui sont 
l’objectif principal de cette action. 
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Yann@skynet.be      claude.lardo@gmail.com

Op de vernissage van de tentoonstelling K-Dolls in Luik 
waren veel kunstenaars, kiwaniërs, sponsors… aanwezig.  
Er waren echter weinig dichters; ze durfden het slechte 
weer niet trotseren. 
De sneeuwstorm duurde echter gelukkig maar enkele 
uren, zodat de gangen van de galerij Belle-Ile snel hun 
gewone bedrijvigheid herwonnen. 

20 grote poppen en 36 kleine

De tentoonstelling van 20 grote poppen van meer dan 
2,40 m groot en 36 kleine poppen van 35 cm, versierd 
door professionele en amateurkunstenaars, zorgden voor 
een uitzonderlijke drukte in deze Luikse galerij  

Een publiek van kenners en nieuwsgierige slenteraars 
ontdekten onze poppen. Het doel dat we nastreefden 
met de tentoonstelling en met Kiwanis was bereikt. We 
kregen zoveel hartverwarmende reacties! 

Ook de kleintjes zorgden voor de nodige animatie in de 
galerij : ze versierden meer dan 200 katoenen popjes. 
Kleuterklassen van de school ‘la Providence’ van Verviers 

maakten er zelfs een schoolproject van. 
Een tweede sterk moment van deze week was de afsluiting 
met de veiling van de kleine poppen. Het was een echte 
overrompeling, met veel telefonische oproepen en 
potentiële kopers, op de loer voor ieder nieuw bod.  

Om 17u was het afgelopen en kregen we een warm 
applaus van de nieuwe gelukkige eigenaars van de  
30 verkochte poppen. 

Een andere belangrijke fase van deze tentoonstelling was 
de veiling van de grote poppen, die plaatsvond in een 
brasserie van de galerij. Er waren maar weinig kopers, 
maar toch werden drie poppen verkocht. Dank je wel! 

De tentoonstelling werd op zondagmorgen vakkundig 
afgebroken door een ploeg, die achteraf tevreden 
terugkeek op het geleverde werk. Dit was de voorlaatste 
etappe van het Kiwanisavontuur. Ze eindigde op dinsdag  
met het transport van de poppen naar Hasselt, waar in 
mei de volgende tentoonstelling zal plaatsvinden.  

De initiatiefnemers van Hasselt kunnen gerust zijn.  Ik 
veronderstel dat er dan geen sneeuw zal liggen en de 
dichters naar  de vernissage zullen komen!

Laat ons van de sneeuw houden, anders 
riskeren we ons poëtisch evenwicht te 
verliezen en ons menselijk lot te vergeten.

(vrij vertaald uit het Frans)
Francis Bossus, La Forteresse   

 Philippe Ancia
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Kiwanis Symbiose
Een leerrijke dag vol van ontdekkingen!

Deze donderdag, 21 januari  hebben een veertigtal jonge 
kinderen en twaalf begeleiders hun  school (l’école de la 
Providence) van Verviers verlaten voor een “kunstuitstap” 
naar galerij Belle-Ile in Luik.

Doel: de tentoonstelling K-Dolls in Town van Kiwanis  
bezoeken.

Ter plaatse konden de kinderen, dan zij deze tip top 
organisatie deelnemen aan 3 kinderateliers. 

De eerste bestond erin deze ludieke tentoonstelling te 
bezoeken.  Gewapend met detailfotos van de poppen 
werden de kinderen op zoektocht gestuurd om de pop te 
vinden waarvan de foto genomen werd. 
Tijdens het tweede kinderatelier konden de kinderen hun 
verbeelding loslaten op een aantal te versieren stoffen 
Kiwanispopjes. Enthousiasme troef! 

Het derde atelier was een tekenatelier op een silhouet 
van de pop. Prachtige meesterwerkjes waren hiervan het 
resultaat.  

Dit bezoek is voor ons de start van een groot project. 
Bovenop een boekje dat onze uitstap zal verhalen, is 
een bezoek gepland aan het bedrijf Resitec Productions, 
dat instond voor de fabricage van de kleine polyester 
poppen. Nadien zullen we met de opgedane kennis, zelf 
popjes vervaardigen met  plaaster en andere verzamelde 
materialen. Het resultaat zal u dan kunnen komen 
ontdekken tijdens onze eigen tentoonstelling in onze 
school. 

De kinderen, de lesgevers en ikzelf houden eraan Kiwanis 
te danken voor deze mooie en leerrijke ontvangst. 

De tentoonstelling van de Kiwanispoppen in de 
galerij Belle-Ile, staat aan de wieg van een artistiek 
project in de kleuterklassen van  l’école  de la Provi-
dence de Verviers.

 Dominique Wagener, Sylvie Winants et Lola Massin,
 lesgeefsters van het 2e en 3e kleuterklasje  van  l’école 
 de la Providence à Verviers.
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Symbiose kiwanienne
Une bien belle journée riche en découvertes et en apprentissages!
Ce jeudi 21 janvier, une quarantaine de p‘tits loups 
et douze accompagnatrices ont quitté l’école de la 
Providence de Verviers pour se rendre à Belle-Ile en Liège 
afin de découvrir l’exposition K-Dolls in Town organisée 
par le Kiwanis. 

Grâce à une organisation tip top, les enfants ont pu 
participer à trois ateliers sur place. 
Le premier consistait à effectuer une visite ludique de 
l’exposition. Muni de photos représentant un détail de 
chaque poupée, les enfants parcouraient la galerie afin 
de retrouver l’œuvre d’art correspondant à l’image reçue. 

Lors du second atelier, nos artistes en herbe ont eu la 
possibilité de décorer une poupée Kiwanis en tissus. 
Atelier hautement apprécié par les loupiots. 

Dans la troisième activité, nos pitchouns ont reçu des 
silhouettes de poupée qu’ils ont pu décorer en prenant 
pour modèle celles exposées dans les vitrines. De 
magnifiques chefs d’œuvre sont sortis de cette animation. 
Cette visite sera pour nous le début d’un grand projet. 
Outre la réalisation d’un livre retraçant notre sortie, nous 
irons visiter l’entreprise Resitec Production qui a fabriqué 
les petites poupées de l’exposition. Ensuite,  grâce à tout 
ce que nous aurons appris, nous réaliserons nos propres 
poupées avec du matériel de récupération et du plâtre. 
Pour terminer nous proposerons notre propre exposition 
dans notre école. 

Les enfants, les enseignantes et moi-même tenons  
à remercier le Kiwanis pour le bel accueil qu’il nous a 
réservé.

 Dominique Wagener, Sylvie Winants et Lola Massin,
 institutrices de 2ème et 3ème maternelle de l’école de la 
 Providence à Verviers.
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Samedi 25 juin 2016 : le Jour J du Kiwanis !

Le Kiwanis Kids Day a pour but de mettre en évidence 
notre spécificité (nous sommes au service des enfants 
blessés par la vie) et de faire de ce jour un label de 
référence.

A la différence d’Eliminate et de SOB, le Kiwanis Kids 
Day est un projet 100% Kiwanien destiné à promouvoir 
l’image du Kiwanis

Chacun des 197 clubs du District peut organiser un 
Kiwanis Kids Day dans sa région.
Les clubs qui ne désirent pas mettre sur pied une activité 
particulière ce jour là, peuvent rallier le Kiwanis Kids Day à 
Pairi Daiza. Cette journée festive réalisée en collaboration 
avec le KC Tournai Picardie (3 années d’expérience à Pairi 
Daiza) est la garantie du succès d’un tel événement.

Cette formule offre l’avantage de la simplicité : pas de 
mise en place d’une organisation spécifique!

La seule démarche consiste à contacter une association 
ou une institution qui gère des enfants. Celle-ci dispose 
en général de structures adéquates, notamment des 
accompagnateurs responsables des enfants et de moyens 
pour les acheminer.

Pour chaque club, cela se résume donc à offrir 35€ par 
enfant jusqu’à 12 ans, comprenant le parking, l’entrée 
du parc, le paquet cadeau, la casquette Kiwanis Kids Day, 
le lunch packet (2 sandwichs mous jambon/fromage,  
1 bouteille d’eau plate 33cl, 1 serviette, 1 fruit de saison à 
croquer) et 45€ par éducateur de l’institution ou personne 
responsable des enfants pour toute la journée (entrée et 
lunch packet)

Rendez-vous très nombreux pour le Kiwanis Kids Day 
le samedi 25 juin 2016. 
Notre objectif : plusieurs milliers de participants dans 
la convivialité, l’amitié et surtout la joie pour ce qui 
nous tient le plus à coeur : faire plaisir aux enfants!

Vive le Kiwanis, 

vive le Kiwanis Kids Day...

 Jacques Willemyns,
  kiwaniskidsday@gmail.com

Le Kiwanis Kids Day est une Journée organisée par le District Belgium-Luxembourg pour permettre à un 
maximum d’enfants défavorisés de profiter d’une journée exceptionnelle.

Le Kiwanis Kids Day est en ligne! 

N’hésitez pas à consulter régulièrement le site du 
district pour être tenu au courant de l’évolution de 
l’événement. Une ‘Foire aux Questions’ 
(www.kiwanis.be/fr/faq-kiwanis-kids-day) y est 
également disponible.
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Zaterdag 25 juni 2016 :  Kiwanis D Day !

Met deze Kiwanis Kids Day wenst de Commissie 
Marketing onze specificiteit (ten dienste van de 
kansarme kinderen) in het licht te zetten, en van deze 
dag een referentielabel te maken.

In tegenstelling tot Eliminate en SOB, is Kiwanis Kids Day 
een 100% Kiwanis-project, ter bevordering van het imago 
van Kiwanis.

Elke club van het District kan een Kiwanis Kids Day in 
zijn streek organiseren.
De clubs die op die dag geen eigen gebeurtenis op touw 
wensen te zetten, kunnen deelnemen aan de Kiwanis 
Kids Day in Pairi Daiza. Deze feestelijke dag wordt 
georganiseerd in samenwerking met KC Tournai Picardie 
(telt 3 jaar ervaring in Pairi Daiza), wat dus ook een garantie 
is voor het succes van een dergelijke gebeurtenis.

Deze formule biedt het voordeel voor de clubs heel 
eenvoudig te zijn : vereist geen specifieke organisatie!

Het enige wat moet ondernomen worden  is contact op 
te nemen met een vereniging  of een instelling die zich 
met kinderen bezighoudt. Deze beschikken meestal 
over aangepaste structuren, zoals begeleiders en 
vervoermiddelen.

Dit betekent dat het voor elke club erop neer komt om 35€ 
per kind (tot 12 jaar) te schenken. Hier zijn inbegrepen : 
parking, de ingang voor het park, een welkomgeschenk, 
een pet Kiwanis Kids Day, een lunch pakket (2 zachte 
sandwiches kaas en ham), 1 fles plat water 33cl, 1 serviet, 1 
seizoen vrucht) en 45€ per begeleider van de instelling of 
voor de persoon die verantwoordelijk is voor de kinderen 
voor de ganse dag (ingang en lunch pakket).

We verwachten jullie zeer talrijk op de Kiwanis Kids 
Day op zaterdag 25 juni 2016. 
Onze doelstelling : meerdere duizenden deelnemers 
in alle gezelligheid, vriendschap en vooral vreugde, 
voor wat ons het meest aan het hart ligt : plezier 
schenken aan de kinderen!

Leve Kiwanis, 

leve de Kiwanis Kids Day...

 Jacques Willemyns,
  kiwaniskidsday@gmail.com

Kiwanis Kids Day is een organisatie van het District Belgium-Luxembourg met als doelstelling een uitzon-
derlijke dag te bieden aan een maximum kansarme kinderen.

Kiwanis Kids Day is ook terug te vinden online! 
Neem deel aan onze online enquête : 
www.kiwanis.be/nl/kiwanis-kids-day-enquete.

Een FAQ (Frequently Asked Questions) is ook 
op de site beschikbaar 
(www.kiwanis.be/nl/faq-kiwanis-kids-day).
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Elke club behoort een langetermijnplan te hebben voor de groei met nieuwe leden en het behoud van bes-
taande leden. In deze nummer, zullen we het alleen hebben over ‘Nieuwe leden’. In ons volgende nummer, 
zullen we het ‘behoud van leden’ grondig beschrijven.

“OPEN THE FRONT DOOR... 
            ...AND CLOSE THE BACK DOOR”
Strategisch plan voor clubgroei

Groei van leden : Open de voordeur

1 2

3

Stap Een :
 Commissie instellen

•   Doelstelling: clubleden aanmoedigen 
voortdurend uit te kijken naar nieuwe 
leden. 

•   Samenstelling : minimum drie wijze 
en ervaren clubleden, bijvoorbeeld 
oud-bestuursleden.

 

Stap Twee : 
Belemmeringen uit de weg 
ruimen 

•   De toelatingsprocedure: moet kort en 
snel zijn en is duidelijk vastgelegd in 
het huishoudelijk reglement van de 
club. 

•   Bezwaren: dienen schriftelijk inge-
diend te worden en expliciet te zijn; er 
behoort geen vetorecht te zijn.

•   Er behoort een korte kennismakings-
periode te zijn.

Stap Drie : 
Werkwijze bepalen 

•   Moedig alle clubs aan om in principe 
ieder jaar ten minste twee nieuwe 
leden aan te nemen. 

•   Moedig elk individueel lid aan om eens 
in de 5 jaar het peterschap van één 
nieuw lid te aanvaarden. 

•   Zoek naar gekwalificeerde personen 
die iets willen betekenen voor een 
ander, andermans mening respecteren 
en gemeenschapsbelang stellen boven 
persoonlijk belang.

•   Zorg voor een goede afspiegeling van 
leeftijden en beroepen en zoek vooral 
ook naar vrouwelijke en jeugdige 
leden. 

•   Handhaaf een goede verstandhouding 
met de plaatselijke besturen en orga-
niseer speciale activiteiten om Kiwanis 
en zijn doelstellingen bekender te 
maken.

•   Bevorder een gevoel van trots om lid 
te zijn van Kiwanis door deelname 
in lokale, regionale en internationale 
serviceprojecten. 

•   Plan clubvergaderingen die voor leden 
en bezoekers lonend en zinvol zijn. 

•   Benadruk communicatie over Kiwanis, 
vooral tussen nieuwe leden en hun 
peters.
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Chaque club devrait prévoir une procédure à long terme encadrant le recrutement (nouveaux membres) et 
le maintien des effectifs (membres existants.)  
Nous nous attacherons dans ce numéro de Mars au recrutement de nouveaux membres. Le numéro de juin 
vous en apprendra plus sur le maintien des effectifs.

“OPEN THE FRONT DOOR... 
            ...AND CLOSE THE BACK DOOR”
Plan stratégique d’expansion de club

Open the front door

1

2

31ère étape : 
Créez un comité 

•   Ce comité aura pour objectif d’inciter 
le recrutement continuel de nouveaux 
membres

•   Désignez trois membres compétents, 
par ex. des anciens présidents du club. 

2ème étape : 
Eliminez les obstacles 

•   La procédure d’admission doit être 
rapide et figurer dans les statuts et 
règlements du club. 

•   Les objections, explicites, se font par 
écrit et ne sont pas soumises au droit 
de veto. 

•   La période d’essai est de courte durée. 

3ème étape : 
Élaborez des tactiques 

•   Encouragez tous les membres du club 
à accepter le principe du recrutement 
d’au moins deux nouveaux membres 
par an. 

•   Incitez chaque membre à parrainer un 
nouveau membre tous les 5 ans. 

•   Recherchez des personnes intéres-
santes, favorisez la diversité culturelle 
aussi bien que la représentation des 
catégories d’âge et de professions.  

•   Sondez la volonté des candidats à 
servir la collectivité. 

•   Maintenez de bonnes relations avec 
les autorités locales et organisez des 
manifestations permettant de sensibili-
ser le public à l’existence du Kiwanis et 
à l’objectif poursuivi. 

•   Cultivez la fierté ressentie par les 
membres à l’aide de projets de service 
à l’échelle locale, régionale et interna-
tionale. 

•   Organisez des réunions de club 
productives et enrichissantes pour les 
membres et les invités.

•   Mettez l’accent sur la communica-
tion et surtout sur la communication 
entre les nouveaux membres et leurs 
parrains.
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Verslag Raad van Bestuur  
Kiwanis Belgium-Luxembourg
Patrick Ruppol verwelkomt de deelnemers aan de 
RvB, gevolgd door Hubert Chantraine die op zijn 
beurt de deelnemers van de RvB verwelkomt. Hij 
verontschuldigt Achilles Somers die om medische 
redenen niet aanwezig kan zijn.

Sabine Smeets – Secretaris District Bel-
gium-Luxembourg
Er wordt ter herinnering gebracht dat: 
•  alleen de leden van de RvB mogen stemmen (Of-

ficiers van het District en LG’s). 
•  de beslissingen worden genomen met de meer-

derheid van de aanwezige leden. Bij gelijkheid 
van stemmen, is de stem van de Gouverneur 
doorslaggevend.

Aanwezigheden: 22 leden op 23. Het quorum is 
bereikt om geldig te vergaderen. 
Het verslag van de RvB van Bergen is goedgekeurd. 
Er is afgesproken dat iedereen in zijn eigen taal 
spreekt. Een simultane vertaling naar het Frans en 
naar het Nederlands is voorzien.

Johan Henderix – Immediate Past Gouverneur
Als voorzitter van de Gesponsorde Naties CR & SR 
en UK, merkt hij op dat er zeer weinig gebeurd is 
in deze twee districten in pre formation. Het be-
langrijkste probleem tussen onze districten en 
deze van CR & SR is de taalbarrière. De contacten 
zullen gemakkelijker zijn met het district UK waar 
alle clubs klaar zijn om contacten te leggen met 
Belgische clubs (in het Engels).

Marie-Paule Bollen – Gouverneur Elect
De belangrijkste doelstellingen van Marie-Paule 
Bollen zullen ‘vrouwen in Kiwanis’ zijn. Met inbe-
grip van de oprichting van nieuwe vrouwen clubs 
en de vooruitgang van vrouwen op het districtni-
veau. 
Ze zal zich ook verder bezighouden met de 
voortzetting van het ‘Eliminate’project.

Karel Timmermans – Balans 2014-2015
Johan Henderix introduceert dit agendapunt en fe-
liciteert Karel Timmermans met het verrichte werk, 
alsook Philippe Barthélemy en Luc Joos voor het 
control van de rekeningen en van het economaat.
De cijfers zijn gepresenteerd en becommenta-
rieerd door Karel. Het resultaat van het boekjaar 
2014-2015 resulteert in een winst van €12.609,32.
We onthouden dat voor de organisatie van de 
‘honderdste verjaardag’ een groter budget nood-
zakelijk bleek, hoger dan verwacht.

Philippe Barthélemy et Luc Joos
Commissarissen
De rekeningen zijn gevalideerd geweest.
Algemene opmerkingen:
•  Philippe stelt voor om een betere communicatie 

tussen de opeenvolgende penningmeesters te 
hebben, teneinde de continuïteit te waarborgen.

•  Luc Joos merkt op dat het economaat zeer belan-
grijk is met betrekking tot een positief resultaat 
in de begroting. De voorraden zijn gecontroleerd 

geweest en de verzekeringen zijn ook in orde. 
Het niveau van de schulden is sinds oktober sterk 
verminderd.

De rekeningen zijn goedgekeurd: 20 voor, 0 tegen, 
2 onthouden.

Philippe Ancia – Financieel Comité 
Het Financieel Comité werd, zoals ver-
meld in het intern reglement, opgeroepen 
voor een vergadering in Grimbergen op  
6 januari waar de gouverneur ook aanwezig was.
De agenda van de Commissie Financiën was als 
volgt:
• Sluiting van de zichtrekening Raiffeisen
• Openen van een zichtrekening huidig District 
Congres
•  Schulden economaat (Vergeleken met €40.000 

van de maand juni, rest er maar €10.000 te recu-
pereren).

•  Documenten in voorbereiding (o.a. Financiële en 
boekhoudkundige procedures, Voorbereiding 
budget district)

Philippe eindigt met en Stand van het budget op 
31 januari.

Herman Pittomvils – Amendement KIEF
Het voorstel dat nu op tafel ligt, en dat onderwerp 
is van een stemming op de Conventie van KIEF in 
Villach, is het onderdrukken van de verkiezing van 
de Europese Trustees om zodoende deze plaatsen 
te kunnen opvullen met de (laatste) Europese 
voorzitters. Dat zou de mogelijkheid wegnemen 
om “gedelegeerden” als vertegenwoordigers van 
Europa toe te laten.
De District RvB geeft mandaat aan de Gouverneur 
om bij de Europese Raad negatief over dit voorstel 
stemmen.

Marie-Jeanne Vandenberghe - Communicatie
Ter herinnering, de belangrijkste doelstellingen 
van de Commissie Communicatie zijn:
• nieuwe website
• K- magazine aantrekkelijker maken
• gebruik van sociale media
Marie-Jeanne is teleurgesteld over het gebrek aan 
respons van de commissie voorzitters wat betreft 
het verstrekken van info/teksten/foto’s om op de 
site te plaatsen.
Marie-Jeanne en Joseph Chantraine presenteren 
in detail de nieuwe website www.kiwanis.be

Marc Vandermeersch - Economaat
Marc informeert ons dat hij bezig is met het 
aanpassen van de ‘Kiwanis shop’ website.
Wat betreft leveringen in het buitenland, deze 
moeten op voorhand worden betaald.
Men moet nog meerdere openstaande facturen 
voor meerdere jaren voor Frankrijk 
Facturering geschiedt namens de club en de op-
drachtgever. Er wordt voorgesteld ook een dubbel 
te sturen naar de penningmeester van het district 
voor betere opvolging.

Sabine Smeets - Expansie
Eind september 2015 telde het District 4.147 le-
den. Eind januari 2016 telde het 4.168 leden ofwel 
21 leden meer. Van oktober tot januari hebben 36 
leden het District verlaten en 57 sloten zich aan. 
Aandachtspunten : 38 clubs hebben minder dan 
15 leden. Het district heeft 5 clubs in oprichting, 
waarvan er 3 langer dan 14 maanden in oprich-
ting zijn. Het district telt 3 clubs ‘Young Professio-
nals’ en 5 in oprichting. Betre  ende de expansie 
wordt erop gewezen dat diverse hulpprogram-
ma’s beschikbaar zijn. Dit jaar werd een nieuwe 
brochure gemaakt. Het doel is om deze te kunnen 
verdelen naar potentiële leden op evenementen, 
bijeenkomsten... 

Hubert Chantraine – Aanwerving
Hubert is zeer bezorgd over de manier van 
aanwerving en het aantrekken van nieuwe leden 
gebeurt.
Om potentiële conflicten te voortkomen, dient 
rekening te worden gehouden met:
-  de aanvrager
-  de peters
-  Kiwanis
Zie artikel over recrutering blz 28.

Vincent Salembier - Youth Camp
Vanaf 1 tot en met 6 augustus zal in De Panne een 
kamp voor ongeveer 50 jongeren (leeftijd 16-22) 
uit verschillende landen worden georganiseerd.
Het kamp zal worden geleid door leden van de Eu-
ropese Federatie.
Vincent zoekt hulp voor de praktische organisatie 
van de kamp.
Het District heeft een budget de €5.000 vrijge-
maakt voor de organisatie van dit kamp.

Joseph Ruwet – Belgium Fund vzw
Na lange discussie over het nut van het bestaan  
van de Fund heeft de RvB besluit de volgende aan-
beveling aan het Fonds te maken:
“Wij, Raad van Bestuur van het District met zitting 
op 6 februari 2016, en na overleg, verwachten een 
concreet projectvoorstel vanuit het Fonds, dat moet 
worden goedgekeurd door Kiwanis. Als er geen 
aanvaardbaar voorstel is voor een sociaal project en 
dat op lange termijn, voor de volgende District RvB 
begin juni 2016, raden wij u aan het Fonds te ontbin-
den”.

Filip Delanote -  International Foundation
Filip Delanote herinnert ons eraan dat we gelijkti-
jdig deel uit maken van ‘Kiwanis International’, dat 
zich bezighoudt met de werking van onze Service 
club, en van ‘Kiwanis International Foundation’, die 
ons aangeeft waarom we hier zijn: de kinderen 
van de wereld dienen.
Zie artikel ‘One Kiwanis blz 7.

Fragmenten uit het Verslag

Sint-Truiden – 6 februari 2016
Fragmenten
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Conseil d’Administration 
Kiwanis Belgium-Luxembourg
Patrick Ruppol, Lieutenant-Gouverneur Lim-
burg-Haspengouw souhaite la bienvenue aux 
participants du CA, suivi par Hubert Chantaine, 
Gouverneur qui tient à excuser Achilles Somers, 
absent pour des raisons médicales

Sabine Smeets – Secrétaire District 
Belgium-Luxembourg
Rappelle que :
•  seuls les membres du CA (membres du Bureau 

exécutif et LG) ont le droit de vote 
•  les décisions sont prises à la majorité des 

membres présents. En cas de parité, la voix du 
Gouverneur est prépondérante

Présence de 22 membres du CA sur 23. Le quo-
rum est donc largement atteint afin de pouvoir 
délibérer valablement. 
Le rapport du CA de Mons est approuvé à l’una-
nimité.Il est convenu que chacun s’exprimera 
dans sa langue maternelle. Une traduction si-
multanée est prévue, tant vers le néerlandais 
que vers le français.

Johan Henderix – Immediate Past Gouver-
neur
En tant que président du Sponsored Nations CR 
& SR et UK, il signale que très peu de choses se 
sont passées dans ces deux districts en préfor-
mation.
Le problème principal entre notre District et CR 
& SR est la barrière de la langue. Les contacts se-
ront plus faciles avec UK où tous les clubs sont 
prêts à avoir des contacts (en anglais) avec les 
clubs belges.

Marie-Paule Bollen – Gouverneur Elect
Les objectifs principaux de Marie-Paule 
concernent les femmes au Kiwanis : création 
de nouveaux clubs féminins et promotion de la 
femme au niveau du District.  Elle se concentrera 
aussi sur la poursuite du projet Eliminate.

Karel Timmermans – Bilan financier 2014-
2015
Johan Henderix introduit le point et félicite Karel 
pour le travail effectué, ainsi que Philippe Barthé-
lemy et Luc Joos pour le contrôle des comptes et 
de l’économat.
Les chiffres sont présentés et commentés par 
Karel Le résultat de l’exercice 2014-2015 est en 
bénéfice de 12.609,32 €.
On retiendra notamment que l’organisation du 
centième anniversaire a nécessité un budget 
plus conséquent que prévu.

Philippe Barthélemy et Luc Joos
Commissaires aux comptes
Les comptes ont été validés.
En commentaire général, 
-  Philippe suggère d’avoir d’avantage de com-

munication entre les trésoriers successifs afin 
d’assurer la continuité ;

-  Luc Joos signale que l’économat est un élément 
très important pour avoir un résultat positif 
dans le budget. Les stocks ont été contrôlés. Les 
assurances sont également en ordre. Au niveau 
des créances le montant a, depuis octobre, 
énormément diminué. 

Comptes approuvés : 20 pour, 0 contre, 2 absten-
tions.

Philippe Ancia – Comité Financier 
Philippe rappelle qu’un comité financier a été 
convoqué à Grimbergen le 6 janvier en pré-
seence du gouverneur comme prévu au ROI.
L’ordre du jour de ce Comité financier était le 
suivant :
•  Fermeture d’un compte courant Raiffeisen 
•  Ouverture d’un compte courant District 

Congrès
•  Créances économat (Par rapport aux 40 000 € 

du mois je juin, il ne reste donc plus que 10 000 
€ à récupérer.

•  Documents en préparation (entre autres : pro-
cédures comptables et financières, préparation 
budget district

Philippe présente pour terminer l’état de la réali-
sation du budget au 31 janvier

Herman Pittomvils – Amendement KIEF
La proposition qui est sur la table, et qui fera l’ob-
jet d’un vote à la convention du KIEF à Villach, est 
la suppression de l’élection des Trustees euro-
péens afin de laisser gravir ces échelons par les 
(past) présidents européens. Ce qui supprimerait 
la possibilité pour des “délégués” d’être représen-
tants de l’Europe.
Le CA du District donne mandat au Gouver-
neur de voter négativement au board européen 
quant à cette proposition.

Marie-Jeanne Vandenberghe – Communica-
tion
Pour rappel, les objectifs principaux de la Com-
mission Communication sont:
- Nouveau site web
-  Amélioration de l’attractivité du K Magazine
-  Utilisation des médias sociaux
Marie-Jeanne est quelque peu déçue quant au 
manque de réactivité des Présidents de Commis-
sions pour la fourniture d’infos/textes/photos 
pour alimenter le site.
Marie-Jeanne et Joseph Chantraine présentent 
en détail le nouveau site www.kiwanis.be

Marc Vandermeersch – Economat
Marc nous informe qu’il est occupé à adapter le 
site du Kiwanis shop.
Les livraisons à l’étranger doivent désormais être 
précédées d’un versement.  
Il faut encore récupérer les créances de factures 
de plusieurs années en France et aux Pays-Bas.
La facturation se fera au nom du club et de la 
personne qui a passé commande. Il est proposé 

de l’envoyer également au trésorier du District 
pour assurer le suivi.
 
Sabine Smeets – Expansion
Fin septembre 2015 le District comptait 4.147 
membres. A la fin janvier 2016 4.168, soit 
21 membres en plus. D’octobre à janvier 36 
membres ont quitté le District et 57 l’ont rejoint.
Points d’attention : 38 clubs ont moins de 15 
membres.Le District à 5 clubs en formation, dont 
3 qui sont en formation de plus de 14 mois. 3 
clubs Young Professionals et 5 en création.
En ce qui concerne l’expansion il est rappelé que 
des outils sont disponibles.
Cette année une nouvelle brochure a été créée. 
Le but est de pouvoir la distribuer à des membres 
potentiels lors d’activités, réunions, …

Hubert Chantraine – Recrutement
Hubert se dit très préoccupé par le recrutement 
et la bonne méthode pour attirer des nouveaux 
membres (voir article page 29).
Afin d’éviter des conflits potentiels entre les 
membres existants et les futurs membres, il in-
siste sur le respect :
- du candidat
- du parrain
- du Kiwanis

Vincent Salembier – Youth Camp
Du 1er au 6 août sera organisé un camp à De 
Panne pour une cinquantaine de jeunes (16 à 22 
ans) de différents pays. Le camp sera mené par 
des membres de la Fédération Européenne.
Vincent cherche de l’aide pour l’organisation pra-
tique du camp.
Le District à libéré un budget de 5.000 € pour l’or-
ganisation du camp.

Joseph Ruwet – Kiwanis Belgium Fund asbl 
Après avoir débattu longuement sur la nécessité 
de maintenir le Fund en vie, le CA décide de faire 
la recommandation suivante au Fund :
“Nous, Conseil d’Administration du District siégeant 
le 6 février 2016, après en avoir débattu, attendons 
une proposition concrète de projet du Fund, à faire 
valoir par le Kiwanis. S’il n’y a pas de proposition 
de projet social acceptable et à long terme d’ici le 
prochain CA du District début juin 2016, nous vous 
recommandons de dissoudre le Fund”.

Filip Delanote –  Kiwanis International Foun-
dation
Filip Delanote nous rappelle que nous faisons à 
la fois partie du Kiwanis International, qui s’oc-
cupe du fonctionnement de notre service club, 
et de la Kiwanis International Foundation qui 
exécute le pourquoi nous sommes là : servir les 
enfants du monde.
Voir article ‘One Kiwanis’ page 6.

Morceaux choisis extraits du PV

St Trond– 6 février 2016
Morceaux choisis



Onze kinderen, Special Olympics (SOB), Sportkampen Kiwanis, Elimi-
nate Neonatale and Maternal Tetanus (Eliminate MNT),...
Deze feesteditie wordt geopend met de feestrede van duo-voorzit-
ters en schoonzussen Mieke Viaene  en  Brigitte Pluym en afgesloten 
met een  gratis tombola waarbij weekends te winnen zijn. 
Met medewerking van de plaatselijke pers in Steps, Krant van 
West-Vlaanderen, Het Nieuwsblad kan de naambekendheid van de 
FASHION ATTACK én  KIWANIS Ladies’ van Kleef alleen maar groeien.
Wij hopen ook u  één van de volgende jaren te mogen begroeten, 
wie graag erbij wil zijn, kan nu reeds reserveren gezien de stijgende 
vraag én beperkte plaatsen, zijn we jaarlijks steeds vroeger uitver-
kocht. Joepie!! Om fier op te zijn!!  
PS  Als verrassing komen de schattige “Kiwanis Dolls in house” dit 
lustrum jaar ook meeshowen! 

Division Brabant Wallon
KC Braine Phoenix
20ème anniversaire!
L’année kiwanienne 2015 – 2016 démarre en fanfare au club de 
Braine Phoenix, c’est l’année du 20ème anniversaire du club. Nous 
avons fêté cela en grande pompe au Château Cheneau à Braine-l’Al-
leud. Le samedi 14 novembre à midi nous avons commencé par 
une dégustation de vins fins et très appréciés par nos visiteurs. 

Ensuite le soir la traditionnelle “Cheese and Wine” des fromages af-
finés accompagnés des vins délicats de notre négociant.

Le dimanche midi, nous remettons le couvert pour le dîner anni-
versaire toujours au même endroit, à la hauteur de l’évènement et 
très apprécié par nos invités. Nous dégustons un dîner de quali-
té servi par des amis brainois du “Relais pour la Vie” aidés par des 
pionniers de Braine sous la haute organisation de notre ami Jean 
qui coordonne toutes ces bonnes volontés pour obtenir un repas 
super convivial.

Durant le week-end, nous avons eu le plaisir d’accueillir notre  
Gouverneur, Hubert Chantraine et son épouse Hanelore, le Lt 
Gouverneur du Brabant Wallon, Freddy Dessy, des représentants 
d’Amarrage, des membres des clubs du Roeulx Ville Princière,  
d’Ottignies Cœur de Ville, de Wavre, de Waterloo, de Bruxelles 
Centre, de Tubize Ry Ternel, Bruxelles Iris, Bruxelles Scale et des 
amis et familles de nos membres. Week-end très réussi et prêt pour 
encore 20 ans.
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Divisie : West-Vlaanderen Zuid
KC Roeselaere Ladies Van Cleef
FASHION ATTACK, een terugblik ... 
om als Kiwanis-ladies fier op te zijn!

15e Jubileumeditie Fashion Attack is “the place to be” 
geworden van Roeselare en omgeving.
Oorspronkelijk gestart in het Fabriekspand 
aan de haven met rijen “kijkstoelen” en een 
achteraf-receptie, uitgegroeid naar een  
“tafeldinner tijdens show” en ook al eens 
een afterdanceparty met champagnebar. 
In den beginne werd alle materiaal door de 
leden aangesleurd, op- en in de late uurtjes 
afgebouwd. Noodgedwongen werd we-
gens het toenemende succes 3 jaar terug 
door Katrien Vanhaelewijn uitgeweken 
naar de  nieuwe locatie in de Vossenberg 
te Gits. Jaarlijks brainstormde iedereen om 
het event te optimaliseren, iets erbijvoegen 
of weglaten, een kleine wijziging of dras-

tische ommezwaai. Een 5tal jaar terug werd 
een nieuwe boost ingeblazen door  de originele 

warmewintershow in september om te vormen naar een kleurrijke 
lente-editie, traditioneel nu elke eerste woensdag na de krokusva-
kantie. Eveneens ontvangt elke bezoeker sinds 2 jaar gratis een 
leuke goody- bag  geschonken door Tineke Fossez (bonafida) en 
deze 950 stuks worden persoonlijk gevuld door Katrien Libbrecht, 
voorzitter-elect, met waardebons en hippe gifts geschonken door 
gulle sponsors.  Ondertussen puzzelt Leen Callens voor elke bezoe-
ker een plaats aan de vele tafels, waarbij het kluwen van cijfertjes 
in goede banen wordt gefactureerd en het jaarlijkse benefiet be-
rekend door Carmen Matthijs
Naast de gebruikelijke dames/herenkledij &schoenen groeide onze 
FASHION ATTACK onder professionele leiding van La Strada waarbij 
nu ook accessoires zoals brillen, buro-gadgets, lingerie, badmode, 
daim&leer&bont, zwangerschapskledij  en zelfs kapsels worden 
geshowd.  Shhht, we hoorden ronken via Anouk Billiet dat in 2017 
eveneens avond&bruidskledij interesse toont om enkele passages 
te lopen.
Zelfs de Kiwanisheren Gent Artevelde kwamen spieken naar onze 
ervaring voor hun eigenste eerste catwalk met de Buffalo’s in de 
nieuwe Ghalemco-arena. Helaas hadden wij toen onze jaarlijkse 
clubreis naar Rhodos, bij Lieve Desimpelaere (Maliva). Hopelijk lukt 
het wel dit jaar om hen met een bezoek ter vereren!?
Een jaar lang wordt aan elke editie hard gewerkt en met een groot 
hart  konden we alle opbrengst schenken aan de vele ‘kinds-
teunende’projecten door de sociale commissie olv Brigitte Dely 
aangebracht : tutti-fruti, ‘t Hope, vrouwenhuis Roeselare, de Parel, 
Ter Sterre, De trompet, Villa Rozenrood, Bizon, Hartekamp, Zonne-
bloemblaadjes, Sint-Vincentius, Stop 4-7 de Fakkel, Het vluchthuis, 

 Ann Van Severen
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Mixte!
Le 23 novembre, autre évènement pour le club de Braine. Celui-ci 
devient mixte et nous accueillons la 1ère dame au sein du Club  
Bernadette Buoro. Bienvenue à Bernadette et merci pour ton impli-
cation lors de nos organisations.

Prochain événement à ne pas rater : le Kiwanis Golf Trophy au Golf 
de l’Empereur à Ways, date à définir au environs de Pâques. 
Bienvenue à tous. 

Young Professionals on the move
Op zaterdag 12 december was de Reo Veling in Roeselare de locatie 
voor de eerste officiële happening van de Young Professionals in 
België.

Er waren in totaal een 35 jongeren vanuit verschillende windrich-
tingen waarbij de clubs Sugar Youth uit Tienen, Young Professio-
nals uit Ieper en Wervik vertegenwoordigd waren.

Onze gouverneur Hubert Chantraine, de Immeidate Past President 
van Europa, Vincent Salembier en Patricia Nys waren eveneens van 
de partij en mengden zich met plezier onder de jeugdige menigte.

De avond begon omstreeks 18u.30 met een deugddoende, frisse 
aperitief vergezeld en verse, gezonde hapjes. De verschillende jon-
geren verbroederden en elke aanwezige kreeg een vademecum 
van Kiwanis mee alsook nog een pin van 100 jaar Kiwanis geschon-
ken door Vincent Salembier.
Vanaf 19u.30 werd de innerlijke mens nog verder aangesterkt met 
een verse hamburgers verrijkt met de Belgische friet. Nadat iede-
reen de nodige reserves had aangelegd was het tijd voor de verras-
sing van de avond.

Een ware dansinitiatie van the Cherry Dots (meer info www. 
thecherrydots.be) Iedereen stond op de dansvloer en waardoor 
het groepsgevoel maar versterkt werd.
Gedurende het volle uur gaf iedereen het beste van zichzelf en het 
zweet parelde over de jonge, enthousiaste kopjes. Nadien kon ie-
dereen nog naar hartelust verder verbroederen en verder feesten. 
Omstreeks middernacht werd het geheel afgesloten en ging iede-
reen met nieuwe connecties en ideeën naar huis.

Division Hainaut Ouest
KC Mons-Borinage
18e Rencontre entomologiste 
Un vrai festival 

Depuis 1998, le club organise à Mons, au seul profit de ses actions 
sociales, une Bourse Internationale de l’Insecte et de l’Arachnide, 
soit 18 ans déjà que de nombreux entomologistes amateurs ou 
professionnels  viennent y exposer leurs collections d’insectes (lé-
pidoptères, coléoptères, arachnides, etc..),  en vue de s’échanger ou 
se vendre des spécimens rares voire rarissimes. 

L’occasion est excep-
tionnelle pour un 
large public initié, 
curieux ou passion-
né d’insectes, d’en 
profiter pour visiter 
cette grande expo-
sition (2.000 m²) de 
papillons multico-
lores aux  ailes à ner-
vures chamarrées qui les caractérisent, tel ce machaon de l’image 
identifié notamment par l’ornementation particulière des ailes. 

Au fil des allées, les exposants présentent aussi aux  visiteurs 
admiratifs, dans des insectariums ou terrariums, des coléoptères 
ou arachnides multiformes vifs ou naturalisés d’espèces non 
protégées. Certains ne craignent pas de tendre le bras pour y voir 
poser une inquiétante mygale qui monte, qui monte… . 

On y trouve également une importante littérature et divers objets 
en phase avec l’exposition. 

Parmi le public (1000 visiteurs l’an dernier), on aperçoit 
habituellement beaucoup de professeurs, d’élèves, d’enfants ou 
d’adolescents en quête de découvertes et de sensations. 

Quel beau témoignage en effet de la richesse du monde des 
insectes trop souvent ignoré ou repoussé.

Division Hainaut Est
KC Charleroi Promotion
Des aveugles en chute libre! 
Vivre des frissons et des aventures, voilà bien le propre des ado-
lescents.
Après avoir été copilotes dans un bolide et fait un baptême dans 
la piscine d’Uccle, la plus profonde de Belgique, une vingtaine de 
jeunes déficients d’au moins 30% de la vue ont tenté une nouvelle 
aventure.

 Marcel Dekairelle
 Président 2015-2016 
 mdk.dbs@skynet.be

 Bert Vangehluwe
 bert@dierenartsvangheluwe.be

 Jacques Colinia
 www.kiwanismons-borinage.be 
 contact@kiwanismons-borinage.be
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Qui n’a jamais rêvé de voler ? 
Grâce à la Ligue Braille et au sponsoring du Kiwanis Charleroi Pro-
motion, ce rêve est devenu une réalité pour ces jeunes.
Fin novembre, une vingtaine d’entre eux ont testé la chute libre à 
l’Air Space Indoor Skydiving de Gosselies 
Après un rapide briefing, pour expliquer quelques instructions et 
avoir coiffé un casque protecteur, deux moniteurs les ont assistés 
lors des sauts en chute libre..

Sensations garanties! Dans un grand cylindre, chaque jeune monte, 
descend, tournoie, sensible au moindre toucher, à la moindre pul-
sion, sous l’effet de puissants ventilateurs.
Certains après avoir vaincu le stress et la peur, ils ont découvert 
l’apesanteur, et pris beaucoup de plaisir à se mouvoir .
Vaincre ses appréhensions et ses déficiences et avoir le sentiment 
que l’on peut faire certaines choses comme tout le monde, tel était 
le but réussi de la ligue Braille.
Pour les membres du Kiwanis Charleroi Promotion  présents, c’était 
un réel bonheur de voir les figures heureuses de ces malvoyants, 
après cette expérience..
Cela valait de l’or.. et de la fierté d’avoir choisi et vécu une action 
très humaine.

Division : Deux Luxembourg
KC Eisleck
Le Kiwanis Club Eisléck distribue des sachets de Noël
«Serving the children of the world», tel est la devise du Kiwanis.

A l’approche des fêtes de fin d’année, les membres du Kiwanis 
Eisléck ont confectionné pour la troisième fois de suite, leurs tradi-

tionnels sachets de Noël avec des gourmandises .

Grâce au soutien généreux d’un philanthrope discret, le Kiwanis 
Eisléck a distribué des sachets, d’une valeur de plus de 800 Euros 
aux enfants des structures d’accueil de la Croix-Rouge et du Reso-
nord dans le nord du Grand-Duché.

Division Brabant wallon
KC Nivelles
Nouvel arrivage de poupées à Nivelles : 
témoignage chaleureux
Ce samedi 30 janvier, le KC Nivelles a offert 200 poupées au Ser-
vice de pédiatrie de l’Hôpital de Nivelles. Ces poupées sont bien 
connues au sein de l’institution puisqu’elles y sont utilisées depuis 
plus de dix ans. En effet, depuis 2002, 1800 poupées ont déjà été 
distribuées aux enfants de l’Hôpital de Nivelles. 

Morceaux choisis du discours prononcé à cette occasion par le 
personnel de l’hôpital.
Charlotte Watillon
…En tant qu’infirmière en chef du service de pédiatrie, je tenais à 
vous remercier pour ce nouvel arrivage de poupées Kiwanis. Dans 
notre service, nous utilisons ces précieuses poupées de manière 
préventive dans le cadre de la dédramatisation de l’hospitalisation 
permettant à l’infirmière d’expliquer et de montrer à l’enfant les 
soins qu’il va recevoir. L’enfant repart avec la poupée et il lui est de-
mandé de la rapporter le jour de l’opération. De cette façon, nous 
l’engageons à s’approprier la poupée …. 

Virginie Rectem, psychologue du service
…La poupée Kiwanis contribue à faciliter la mise en relation avec 
l’enfant…. Il est important de souligner que cette poupée remplit 
plusieurs fonctions. Celle d’un objet-transitionnel qui permet de 
combler le vide affectif lié à l’éloignement du milieu habituel de 
l’enfant. Celle d’un objet-émotionnel permettant à l’enfant de dé-
charger sa colère, d’exprimer sa tristesse, de confier ses peurs.
Celle d’un objet-médiateur d’identification tant entre les profes-
sionnels de la santé et l’enfant, qu’entre l’enfant et sa famille.. 
Enfin celle d’un objet de transfert corporel qui permet à notre 
équipe soignante de dédramatiser et de prendre en compte la 
douleur de l’enfant. 

 Willy Guyaux
 willy.guyaux@gmail.com

 Ch. Watillon, 
 Infirmière en chef pédiatrie de Nivelles 
 V. Rectem, 
 Psychologue en pédiatrie de Nivelles
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Division Bruxelles-Agglom-Brussel
KC N°1, Europe, Iris, Scale, Centre, 
Dilbeek-Bruegel
Noël Kiwanis dans la Cité 2015 – 34ème édition
Fondée en 1982 par le club de Bruxelles Nation, l’action sociale 
«Noël Kiwanis dans la Cité» a pour objectif de collecter et de dis-
tribuer des jouets, vivres et vêtements à des associations qui 
prennent en charge des personnes défavorisées.
Organisée le week-end des 12 et 13 décembre, la 34ème édition 
de cette opération de la Division Bruxelles Agglo fut incontestable-
ment une très belle réussite. 
Pas moins de 6 clubs bruxellois (N°1, Europe, Iris, Scale, Centre 
et Dilbeek-Bruegel) étaient  directement impliqués dans cette 
opération d’envergure organisée en collaboration avec la STIB et 
Radio Nostalgie. Il faut également souligner la participation indi-
recte des clubs Brussels Link et Bruxelles Actuel qui ont apporté 
des vivres au centre de tri de Woluwe. De plus, le club de Vilvorde 
(Vlaams Brabant West) est venu également nous aider, le dimanche 
après-midi, lors de la distribution des dons aux 15 associations bé-
néficiaires.

Pour rappel, l’objectif prioritaire de cette collecte demeure l’aide 
aux enfants les plus démunis. De ce point de vue, l’édition 2015 fut 
un excellent cru, les jouets, vivres et vêtements collectés atteignant 
un volume très important comme en témoigne la photo en annexe. 
Un tout grand merci à la cinquantaine de bénévoles, Kiwaniens 
et non-Kiwaniens, qui ont consacré une partie de leur week-end 
à cette magnifique action sociale. La crise économique et, surtout 
son impact sur nos finances publiques, ont en effet pour consé-
quence de diminuer les financements officiels aux associations 
rendant de plus en plus indispensables les aides extérieures com-
plémentaires.

Division Namur
KC Namur 1, Namur Comté, Namur Terra Nova
14ème Noël Kiwanis dans la Cité de Namur, 
les 12 et 13 Décembre 2015

Les 3 clubs Kiwanis Namur Terra Nova, Namur 1 et Namur Comté 
ont réalisé cette opération caritative «Noël Kiwanis dans la Cité» au 
profit de 16 associations namuroises: Écoles de devoirs, Maisons 
d’accueil d’adultes et d’enfants et autres associations s’occupant de 
personnes et d’enfants défavorisés.
Cette opération consistait en une récolte de vivres non périssables, 
café, biscuits, confiseries …, produits d’entretien et de toilette, jeux 
de société et jouets, couvertures, livres et bandes dessinées, vête-
ments d’enfants, … le tout étant, le Dimanche soir, mis à la disposi-
tion des diverses associations soutenues.

Très grosse couverture médiatique : 22 affiches A0 aux entrées de 
Namur, affiches A3 et A4 dans 180 bus TEC et dans beaucoup de 
magasins, 6.000 flyers distribués, articles dans journaux, passages 
en radios et TV locale.   

Samedi et Dimanche, des Kiwaniennes et des Kiwaniens ont récolté 
des vivres et des produits de toilette et d’entretien aux entrées de 2 
moyennes surfaces namuroises.
Dimanche, le bus «Kiwanis», mis à disposition par le TEC 
Namur-Luxembourg, avec le Père Noël et nos chauffeurs bénévoles, 
a emporté les dons déposés à différents arrêts pendant qu’un ac-
cueil chaleureux avec vin chaud, chocolat chaud et cougnous était 
réservé aux généreux déposants venus place de la gare à Jambes 
et dans notre centre de tri.
La récolte a été complétée par des dons importants de plusieurs 
sociétés du secteur alimentaire, ainsi que par des achats de vivres 
et de produits de toilette et d’entretien réalisés par les 3 clubs Kiwa-
nis de Namur pour une somme importante.

Tout a été trié durant le week-end et le Dimanche soir, les associa-
tions sont venues chercher les dons récoltés et préparés pour elles. 
A 19h, l’opération était terminée, la réussite totale et les résultats 
excellents. 

 Charles Notté
 charles.notte@gmail.com

 François Goossens
 goossensfrancois@gmail.com
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Division Namur
KC Ciney-Dinant Charlemagne
Passation et 40ème anniversaire
Le Club Kiwanis Ciney-Dinant Charlemagne a été charté le 21 mars 
1975. 
Comme il y a 40 ans, c’est au Château de Lavaux-Sainte-Anne que 
les membres du Kiwanis se sont retrouvés pour leur Passation de 
Fonctions. Parmi eux, notre ami Pol Loriers, membre du club, de-
puis le 19/03/1976, et son épouse Léonce. 
Gérard Antoine, le nouveau Président a accueilli ses invités par 

un discours digne des temps féodaux. Après remise des barrettes 
d’ancienneté, des cadeaux et des fleurs aux épouses, la soirée s’est 
poursuivie dans l’amitié et la convivialité après avoir redit notre 
devise Kiwanienne “Fais pour autrui ce que tu voudrais qu’il fasse 
pour toi”.

Divisie Antwerpen
KC Mechelen-Beiaard
Kiwanis-poppen voor patiëntjes AZ Sint-Maarten
Serviceclub Kiwanis Mechelen-Beiaard heeft een driehonderdtal 
Kiwanis-poppen geschonken aan het AZ SintMaarten.
Artsen kunnen hiermee aan jonge patiëntjes uitleggen wat er pre-
cies gebeurt bij een behandeling.

“Daardoor zijn ze minder bang voor een ingreep. Met de pop he-
bben patiëntjes er ook een vriendje bij, zowel tijdens als na hun 
verblijf in het ziekenhuis. We gaan de pop bijvoorbeeld overhandi-
gen aan kinderen waarbij we een infuus aanleggen of bij een prik 
om een bloedstaal af te nemen. Ze kan een vriendje worden dat 

overal in het ziekenhuis mee naar toe mag, zowel in de ziekenwa-
gen, de scanner als in de operatiekamer”, zegt Ann Vermeulen, 
hoofdverpleegkundige op de kinderafdeling van AZ SintMaarten.
De gift komt van Kiwanisclub Mechelen-Beiaard die in de Dijlestad 
in 1983 werd opgericht en vandaag een tiental leden telt. “De oors-
prong van deze schenking vandaag ligt bij een lid van Kiwanis Des-
telbergen dat in 1995 van zijn reis naar Australië een voddenpop 
meebracht, die daar gebruikt werd als ‘afleidingsspeeltje’ bij zieke 
kinderen. We schenken nu 300 poppen, maar als ze
binnenkort hier de deur uit zijn, dan zorgen we voor een nieuwe 
lading”, klinkt het.

Bron: Gazet Van Antwerpen 14/02/2016

Divisie West-Vlaanderen Zuid
KC Torhout Houtland
Weetjes…
Met het devies “Serving the children of the world” heeft KC Torhout 
Houtland zich opnieuw in de schijnwerpers geplaatst. 
KC Torhout Houtland heeft het kunnen realiseren om 45000€ te 
schenken aan de Eliminate campagne. Onze club hoopt dat nog 
andere clubs in ons District en zeker in onze West-Vlaamse Divisies 
dit voorbeeld zullen volgen. 

Dat Torhout ook deelneemt aan “Kerst voor iedereen” zal jullie niet 
onbekend zijn. Ook dit jaar mocht de Kerstman weerom 50000 € 
schenken aan kinderen en hun families die een normale gezellige 
Kerst moesten missen. Kiwanis blijft voor hen een onvergetelijke 
service club. 

Om al onze sponsering op niveau te houden organiseren we het 
alom gekende Lentefeest 2016 in de nieuwe lokatie “Vossenberg 
Hooglede”. Onthou 16 April 2016. 

Kiwanis Torhout mag opnieuw twee nieuwe “jonge” leden verwel-
komen waardoor de club boven de 40 leden gaat met een leeftijd 
van 35 jaar tot 65 jaar .... toch wel een voorbeeld om door andere 
clubs ook te proberen. 

Ook de vernieuwde “sportkampen” in de Lork te Kemmel zijn een 
organisatie van KC Torhout met Peter Lanszweert en zijn commis-
sie dit voor de drie West-Vlaamse Divisies. Een 100 tal kinderen 
zullen opnieuw een onvergetelijke Paasvakantie beleven.

Ons Kiwanis geheim : Respect, Samenhorigheid, Vriendschap.       
Welkom op onze aktiviteiten en vergaderingen.
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In Memoriam
ANDRÉ JAVAUX
KC Arlon
Né le 14 septembre 1919, André était 
entré au club le 9 janvier 1975. 
Secrétaire puis président, André fut aussi 
Lieutenant Gouverneur en 1985-1986, à 
l’époque du “Grand District”. Trésorier, 
tout le monde se souviendra à la fois de 
sa joie de vivre, de sa sagesse mais aussi 
de sa petite mallette de laquelle il ne se 

séparait jamais. Elle contenait un petit trésor : pins et autocollants 
du Kiwanis!
Lors de ses funérailles, le 15 décembre dernier, notre président 
Jean Paul Rue s’adressait une dernière fois à notre ami : 
“Cher André,
Nous n’aurons plus cette chance de te côtoyer au sein du club: certes, ta 
santé ces derniers mois t’obligeait à espacer tes venues et maintenant 
tu nous laisses ainsi orphelin de notre doyen: et avec tes vénérables 96 
ans doyen tu l’étais aussi au sein du District Luxembourg. Tu aimais 
bien taquiner mais toujours avec délicatesse. Et dans ta vie de club, 
comme dans ton milieu professionnel, ils ont été nombreux celles et 
ceux qui ont eu cette délicieuse complicité de partager des moments 
d’amitié auprès de toi. Jamais un mot plus haut que l’autre et d’une voix 
posée et conciliante, tu distillais les mots justes dans une conversation 
qui pouvait être aussi bien animée. Tu n’étais pas non plus le dernier 
à blaguer: reconnais-le!!! Avec ta force de caractère, tu savais avec 
conviction aussi exprimer tes idées, tes décisions et tes certitudes mais 
toujours avec un respect discret vis-à-vis de ton interlocuteur. Auprès 
de toi, comme auprès d’un père, on venait chercher ou retrouver 
sérénité et réconfort.Alors, cher André, encore un petit service à te 
demander. Nous savons bien que tu ne le refuseras pas: de là-haut, 
veille délicatement sur eux, veille sur notre club. Tu sais, après tout, ce 
n’est simplement qu’un au-revoir André…. Merci à toi….. “

 Jean Guillaume

JACQUES MARCHESINI
KC Tubize-Ry Ternel
Une fois de plus, le Kiwanis Club de 
Tubize-Ry Ternel est en deuil. 
Jacques Marchesini, un témoin des 
origines du club qu’il a fondé et servi 
sans compter, nous a laissés seuls au 
bord du chemin.
Voici le message d’adieu prononcé à 
l’occasion de ses funérailles par notre 

président Stan De Bie.
Chère famille, chers amis,
Ce mardi 1er décembre, notre ami Jacques nous a quittés pour 
entreprendre un long voyage.
Jacques, tu étais l’un des plus anciens membres du Club, d’abord Fifty-
One et ensuite Kiwanis.
Trésorier depuis de longues années, tu as toujours défendu les valeurs 
du Kiwanis c’est-à-dire «L’ aide aux enfants du monde».
Les nouvelles technologies n’étaient pas ton fort, mais ton livre de 
comptes avec ton écriture millimétrée était ton livre de chevet.
Tu étais toujours disponible pour aider tes amis au point de déplacer 
tes vacances en baie de Somme, uniquement pour participer à la 
Porchetta organisée par le club.
Jacques, ton ombre planera encore longtemps au-dessus de nos 
réunions. Au revoir Jacques, merci pour tout ce que tu nous as apporté. 
Repose en paix.  Stan De Bie,

 président du club

 Philippe Robert,
 président du club

HOMMAGE À RICHARD REMY
KC Bastogne
Membre fondateur du Kiwanis Club de 
Bastogne le 1 octobre 1974, Richard en 
était toujours membre actif et assidu 
plus de 41 ans plus tard.
C’est dire son adhésion totale et profonde 
à notre mouvement, et à ses valeurs qu’il 
avait faites siennes. Son engagement 

kiwanien était une partie importante de sa vie, car même au plus 
fort de son activité professionnelle, Richard ne manquait jamais 
une de nos réunions ni une de nos manifestations.
Il aimait profondément consacrer du temps et de l’énergie pour  
aider notre club, c’était sa passion et sans doute une de ses 
vocations.
Doté d’un sens aigu et profond de l’amitié, c’était un véritable 
bonheur de le côtoyer.
Sa fidélité et son engagement resteront des exemples et une 
formidable source de motivation pour l’ensemble de nos membres.
Richard, tu vas nous manquer, nous perdons avec toi un pilier 
doté d’une expérience et d’un bon sens qui nous était précieux, et 
surtout nous perdons un véritable ami. Merci de nous avoir ouvert 
ton cœur. Toute notre amitié à Rita et à toute sa famille.

 Jean-Marie Aumann

MARC MOONEN
KC Borgloon
Kiwanis Borgloon het Graafschap 
verloor eind 2015 met Marc Moonen 
een van zijn leden van het eerste uur. 
Serving the children of the World 
stond bij hem hoog in het vaandel 
geschreven. Zowel in zijn professionele 
leven, tijdens zijn voorzitterschap bij de 
plaatselijke voetbalclub en tijdens zijn 

lidmaatschap van Kiwanis. Steeds had hij het welzijn van de jeugd 
voor ogen, wilde hij kansen geven aan jong afgestudeerden en 
indien mogelijk sponsorde hij of was hij de drijvende kracht die 
instond voor de organisatie van activiteiten om jonge muzikanten 
op het podium te plaatsen.
Kiwanis Borgloon het Graafschap verliest een gewaardeerd lid en 
vriend. Wij delen in de droefheid van zijn echtgenote Christianne, 
zijn kinderen en kleinkinderen.
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Nouveaux membres
AVELGEM, LAND VAN STREUVELS, VZW Martens Denis 
AVELGEM, LAND VAN STREUVELS, VZW Van Hauwaert Ludovic
AARTSELAAR V.Z.W.  Willaert Jo
ARLON  Billion Jean-François
BRAINE PHOENIX  Buoro Bernadette
BRAINE PHOENIX  Duffaut Jacques
BRUGGE 1  Darthet Paul
BRUGGE 1  Dewagtere Filip
BRUGGE 1  Lameire Nico
BRUXELLES EUROPE A.S.B.L.  Leleux Eric
BRUXELLES IRIS  Pelsmaekers Rose Marie
BRUXELLES IRIS  Vander Elst Marie-Andrée
CHARLEROI RENAISSANCE - club en formation  Barth Anne
CHARLEROI RENAISSANCE - club en formation  BALSAMA Claudia
CHARLEROI RENAISSANCE - club en formation  DI FALCO Paola
CHARLEROI RENAISSANCE - club en formation  MEUNIER Martine
CHARLEROI RENAISSANCE - club en formation  PIEFORT Odette
CHARLEROI RENAISSANCE - club en formation  ROCHEZ Marine
CHARLEROI RENAISSANCE - club en formation  SERVAIS Jacqueline
CHARLEROI RENAISSANCE - club en formation  Voosen Suzanne
DENDERMONDE BEYAERT v.z.w. Benaerens Rony
DIEST MOSTERDPOT v.z.w. Weckx Christian
DIKSMUIDE YZER v.z.w. Delancker Frank
DILBEEK BRUEGEL  Thonnard Philippe
DURBUY Fostroy Xavier
GEEL In Sane Haesendonckx Patrick
GEEL In Sane Nicasi Yvan
GEEL In Sane Stessens Luc
GEEL In Sane Van dijck Raf
GENK MIDDEN LIMBURG v.z.w. Beuls Ethel
GENT ARTEVELDE Maes Laurent
HANNUT GEER MEHAIGNE Wiame Gérault
HASSELT HEILEWIGIS Allary Tine
HERENTALS KEMPENKRING  Peeters Dirk
HERVE Meyers Marc-Alain
HERVE Spitz Hugo
JALHAY HAUTES FAGNES Bonfond Philippe

JALHAY HAUTES FAGNES Fréderich Michel
JALHAY HAUTES FAGNES Jamar David
JALHAY HAUTES FAGNES Wegnez Philippe
KASTERLEE NOORD-ZUID - club in oprichting Daems Sebastien
KASTERLEE NOORD-ZUID - club in oprichting Schoukens Geert
LETZEBUERG INTERNATIONAL Delaisse Gilles
LIEGE CONDROZ Van Hulle Emile
LIEGE MADAME MONTEFIORE Focant Marylène
LIEGE MADAME MONTEFIORE Lowet Michèle
LIEGE MADAME MONTEFIORE Negri Eliane
LIEGE PRINCIPAUTE a.s.b.l. Joiret Thomas
LIER TWEE NETEN Heverbeke Karl
LOMMEL QUERCUS Vromans Rudi
LONDERZEEL Boussery Julien
LONDERZEEL De Hertogh Jeroen
LONDERZEEL Goossens Frans
LONDERZEEL Pas Bruno
LONDERZEEL Piessens Danny
LONDERZEEL Rottiers Arnold
LONDERZEEL Slachmuylders Stephan
MAMERDALL Legel Andreas
MONS BORINAGE Debast René
MONS BORINAGE FrancoisNoémie
OUD-HEVERLEE De Wit Eric
ROESELARE RODENBACH Vanbiervliet Ignace
ROESELARE 1 Geldhof Jurgen
ROESELARE 1 Verfaillie Brecht
ROSIERES SIX VALLEES a.s.b.l. Delsanne Sébastien
SAMBREVILLE-JEMEPPE SUR SAMBRE Demeuse Christophe
TEMSE FRIENDLY CONNECTION Van Nimmen Karine
TESSENDERLO ALCHEMIA v.z.w. DE WIT Rob
TESSENDERLO XENIA Timmermans Pia
TUBIZE-RY TERNEL Haine Charles
TUBIZE-RY TERNEL Paduart Rudi
UELZECHTDALL - MERSCH Toussaint Abby
ZOLDER TERLAEMEN Creten Marc
ZOTTEGEM EGMONT v.z.w. De Geyter Tim
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